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<RepeatBlock-Amend><Amend>
Amendamentul		<NumAm>606</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – paragraful 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	implementarea programului, inclusiv sinergiile cu alte politici și programe ale Uniunii și sprijinul acordat acestora, platformele online, instrumentele de cooperare virtuală și instrumentele de facilitare a mobilității în scopul învățării;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>607</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – alineatul 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	implementarea programului, inclusiv sinergiile cu alte politici și programe ale Uniunii și sprijinul acordat acestora, platformele online, instrumentele de cooperare virtuală și instrumentele de facilitare a mobilității în scopul învățării;
	(b)	implementarea programului, inclusiv sinergiile cu alte politici și programe ale Uniunii și sprijinul acordat acestora, platformele online, instrumentele de cooperare virtuală și instrumentele menite să faciliteze mobilitatea educațională, cu condiția ca aceste platforme și instrumente să fie interoperabile cu sistemele naționale existente și să respecte principiile reducerii la minimum a datelor, protecției datelor începând cu momentul conceperii și în mod implicit, controlului efectiv al utilizatorilor și neutralității tehnologice;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>608</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hristo Petrov, Laurence Farreng, Nikola Minchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – paragraful 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	implementarea programului, inclusiv sinergiile cu alte politici și programe ale Uniunii și sprijinul acordat acestora, platformele online, instrumentele de cooperare virtuală și instrumentele de facilitare a mobilității în scopul învățării;
	(b)	implementarea programului, inclusiv sinergiile cu alte politici și programe ale Uniunii și sprijinul acordat acestora, platformele online, instrumentele de cooperare virtuală și instrumentele de facilitare a mobilității în scopul învățării, inclusiv măsuri de sprijinire a participării școlilor și a personalului acestora, în special a celor care participă pentru prima dată sau care sunt situate în zone defavorizate, rurale, îndepărtate sau mai puțin conectate;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>609</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – paragraful 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	implementarea programului, inclusiv sinergiile cu alte politici și programe ale Uniunii și sprijinul acordat acestora, platformele online, instrumentele de cooperare virtuală și instrumentele de facilitare a mobilității în scopul învățării;
	(b)	implementarea programului, inclusiv sinergiile cu alte politici și programe ale Uniunii și sprijinul acordat acestora, platformele online, instrumentele de cooperare virtuală și instrumentele de facilitare a mobilității în scopul învățării, asigurând în același timp accesibilitatea, transparența, protecția datelor, supravegherea umană semnificativă a instrumentelor digitale și accesul egal pentru organizațiile de diferite dimensiuni și capacități;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>610</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – paragraful 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	implementarea programului, inclusiv sinergiile cu alte politici și programe ale Uniunii și sprijinul acordat acestora, platformele online, instrumentele de cooperare virtuală și instrumentele de facilitare a mobilității în scopul învățării;
	(b)	implementarea programului, inclusiv sinergiile, platformele online, instrumentele de cooperare virtuală și instrumentele de facilitare a mobilității în scopul învățării, precum și sprijinul acordat acestor politici și programe;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>611</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – paragraful 1 – litera ba (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ba)	măsurile menite să simplifice accesul la program, să reducă sarcinile administrative inutile și să ofere sprijin adaptat solicitanților care depun pentru prima dată o cerere, organizațiilor locale, organizațiilor de tineret și organizațiilor mici ale societății civile;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>612</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – paragraful 1 – litera bb (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(bb)	acțiunile de promovare a transparenței, a responsabilității și a încrederii publicului în punerea în aplicare a programului, inclusiv accesul publicului la informații privind beneficiarii, proiectele finanțate și rezultatele proiectelor, în conformitate cu legislația Uniunii privind protecția datelor;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>613</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – paragraful 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	diseminarea și comunicarea.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>614</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – paragraful 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	diseminarea și comunicarea.
	(c)	diseminarea, comunicarea și partajarea pe scară largă a rezultatelor proiectelor, a bunelor practici și a rezultatelor învățării, acordând o atenție deosebită accesibilității, multilingvismului, accesului liber și informării comunităților subreprezentate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>615</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabrina Repp, Hannes Heide, Emma Rafowicz, Marcos Ros Sempere, Joanna Scheuring-Wielgus, Gabriela Firea, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – paragraful 1 – litera ca (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ca)	în domeniul tineretului, programul contribuie la punerea în aplicare și la dezvoltarea în continuare a Strategiei UE pentru tineret, prin promovarea participării, a implicării civice și a incluziunii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>616</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – paragraful 1 – litera ca (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ca)	sprijinul pentru recunoașterea, validarea și vizibilitatea învățării non-formale și informale, inclusiv prin activități pentru tineret, voluntariat, sport de masă și activități de implicare civică;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>617</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – paragraful 1 – litera cb (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(cb)	măsurile de consolidare a spațiului civic, a participării democratice, a alfabetizării mediatice, a gândirii critice și a rezilienței împotriva dezinformării în rândul tinerilor și al cursanților;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>618</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – paragraful 1 – litera cc (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(cc)	sistemele de acreditare transparente, obiective și accesibile publicului pentru organizațiile care participă la program și monitorizarea periodică a practicilor de acreditare în toate țările participante;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>619</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – paragraful 1 – litera cd (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(cd)	utilizarea responsabilă și transparentă a inteligenței artificiale în punerea în aplicare a programului, asigurarea unei supravegheri umane semnificative, protecția împotriva prejudecăților și a discriminării, transparența sistemelor automatizate și respectarea drepturilor fundamentale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>620</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – paragraful 1 – litera ce (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ce)	crearea și menținerea unui registru de transparență Erasmus + accesibil publicului, care să conțină informații privind organizațiile acreditate, beneficiarii, proiectele finanțate, alocările financiare și rezultatele proiectelor, în conformitate cu legislația Uniunii privind protecția datelor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>621</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – paragraful 1 – litera cf (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(cf)	mecanismele de dialog structurat periodic care să implice cursanții, organizațiile de tineret, voluntarii, organizațiile sportive de masă, partenerii sociali și organizațiile societății civile în punerea în aplicare, monitorizarea și evaluarea programului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>622</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 7a	

	
	Tineret

	
	În domeniul tineretului, programul sprijină:

	
	(a) experimentarea, elaborarea și punerea în aplicare a unor agende și instrumente de politică ale Uniunii, în special rețeaua wiki pentru tineret, rețeaua Eurodesk și Youthpass;

	
	(b) dialogul în materie de politici și cooperarea cu părțile interesate relevante, inclusiv cu rețelele existente la nivelul Uniunii, cu organizațiile europene și cele internaționale în domeniul tineretului, dialogul UE cu tinerii și sprijinirea Forumului European de Tineret;

	
	(c) cooperarea cu alte instrumente ale Uniunii și furnizarea de sprijin altor politici ale Uniunii;

	
	(d) activitățile de diseminare și de conștientizare referitoare la rezultatele și prioritățile politicilor europene și la program.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>623</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 7b	

	
	Sportul

	
	În domeniul sportului, programul sprijină:

	
	(a) experimentarea, elaborarea și punerea în aplicare a unor agende și instrumente de politică ale Uniunii, în special a organismelor de coordonare naționale care pun în aplicare Săptămâna Europeană a Sportului la nivel național;

	
	(b) implementarea programului, inclusiv sinergiile cu alte politici și programe ale Uniunii și sprijinul acordat acestora, platformele online, instrumentele de cooperare virtuală și instrumentele de facilitare a mobilității în scopul învățării;

	
	(c) diseminarea și comunicarea.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>624</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Capitolul II – secțiunea 2 a (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2a.	Sprijin pentru elaborarea de politici


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>625</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Annamária Vicsek, Antonín Staněk, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – titlu</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Măsuri de sprijin pentru incluziune și diversitate
	Măsuri de sprijin pentru echitate, solidaritate și egalitatea de șanse


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>626</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – titlu</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Măsuri de sprijin pentru incluziune și diversitate
	Măsuri de sprijin pentru incluziune


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>627</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	La punerea în aplicare a prezentului regulament, Comisia, statele membre și țările terțe asociate la program asigură o abordare favorabilă incluziunii în toate activitățile.
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>628</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	La punerea în aplicare a prezentului regulament, Comisia, statele membre și țările terțe asociate la program asigură o abordare favorabilă incluziunii în toate activitățile.
	1.	La punerea în aplicare a prezentului regulament, Comisia, statele membre și țările terțe asociate la program asigură o abordare favorabilă incluziunii, bazată pe drepturi și nediscriminatorie în toate activitățile, acordând o atenție deosebită egalității de șanse, accesibilității și eliminării barierelor sociale, economice, geografice și structurale din calea participării.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>629</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Magoni, Marco Squarta, Ivaylo Valchev, Chiara Gemma, Guillaume Peltier, Paolo Inselvini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	La punerea în aplicare a prezentului regulament, Comisia, statele membre și țările terțe asociate la program asigură o abordare favorabilă incluziunii în toate activitățile.
	1.	La punerea în aplicare a prezentului regulament, Comisia, statele membre și țările terțe asociate la program asigură o abordare profesională în toate activitățile.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>630</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Antonín Staněk, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	La punerea în aplicare a prezentului regulament, Comisia, statele membre și țările terțe asociate la program asigură o abordare favorabilă incluziunii în toate activitățile.
	1.	La punerea în aplicare a prezentului regulament, Comisia, statele membre și țările terțe asociate la program asigură o abordare echitabilă în toate activitățile.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>631</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Comisia, statele membre și țările terțe asociate la program iau măsuri eficace pentru a promova incluziunea, diversitatea și echitatea, solidaritatea și egalitatea de șanse, în special pentru a asigura participarea la program a persoanelor cu mai puține oportunități.
	2.	Comisia, statele membre și țările terțe asociate la program iau măsuri eficace pentru a promova incluziunea, diversitatea și echitatea, solidaritatea și pentru a oferi șanse egale, în special pentru a asigura participarea la program a persoanelor cu mai puține oportunități. Măsurile de incluziune și diversitate ar trebui să abordeze nevoile și barierele specifice înainte, în timpul și în etapa de reintegrare după participarea la program, pentru a asigura rezultate semnificative și echitabile pentru toți participanții.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>632</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hristo Petrov, Laurence Farreng, Nikola Minchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Comisia, statele membre și țările terțe asociate la program iau măsuri eficace pentru a promova incluziunea, diversitatea și echitatea, solidaritatea și egalitatea de șanse, în special pentru a asigura participarea la program a persoanelor cu mai puține oportunități.
	2.	Comisia, statele membre și țările terțe asociate la program iau măsuri eficace pentru a promova incluziunea, diversitatea și echitatea, solidaritatea și egalitatea de șanse, în special pentru a asigura participarea la program a persoanelor cu mai puține oportunități. Comisia stabilește obiective cantitative și calitative pentru participarea persoanelor cu mai puține oportunități la programele de lucru și raportează periodic cu privire la progresele înregistrate în acest sens.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>633</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Comisia, statele membre și țările terțe asociate la program iau măsuri eficace pentru a promova incluziunea, diversitatea și echitatea, solidaritatea și egalitatea de șanse, în special pentru a asigura participarea la program a persoanelor cu mai puține oportunități.
	2.	Comisia, statele membre și țările terțe asociate la program iau măsuri eficace, specifice și bazate pe dovezi pentru a promova incluziunea, diversitatea și echitatea, solidaritatea și egalitatea de șanse, în special pentru a asigura participarea semnificativă la program a persoanelor cu mai puține oportunități și a grupurilor care cunosc forme multiple și intersecționale de dezavantaj și discriminare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>634</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabrina Repp, Hannes Heide, Emma Rafowicz, Marcos Ros Sempere, Joanna Scheuring-Wielgus, Gabriela Firea, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Comisia, statele membre și țările terțe asociate la program iau măsuri eficace pentru a promova incluziunea, diversitatea și echitatea, solidaritatea și egalitatea de șanse, în special pentru a asigura participarea la program a persoanelor cu mai puține oportunități.
	2.	Comisia, statele membre și țările terțe asociate la program iau măsuri eficace pentru a promova incluziunea, diversitatea și echitatea, solidaritatea și egalitatea de șanse, în special pentru a asigura participarea la program a persoanelor cu mai puține oportunități și a persoanelor din țări cu venituri reduse și venituri medii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>635</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Annamária Vicsek, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Comisia, statele membre și țările terțe asociate la program iau măsuri eficace pentru a promova incluziunea, diversitatea și echitatea, solidaritatea și egalitatea de șanse, în special pentru a asigura participarea la program a persoanelor cu mai puține oportunități.
	2.	Comisia, statele membre și țările terțe asociate la program iau măsuri eficace pentru a promova echitatea, solidaritatea și egalitatea de șanse, în special pentru a asigura participarea la program a persoanelor cu mai puține oportunități.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>636</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Magoni, Marco Squarta, Ivaylo Valchev, Chiara Gemma, Guillaume Peltier, Paolo Inselvini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Comisia, statele membre și țările terțe asociate la program iau măsuri eficace pentru a promova incluziunea, diversitatea și echitatea, solidaritatea și egalitatea de șanse, în special pentru a asigura participarea la program a persoanelor cu mai puține oportunități.
	2.	Comisia, statele membre și țările terțe asociate la program iau măsuri eficace pentru a promova solidaritatea, coeziunea socială și egalitatea de șanse, în special pentru a asigura participarea la program a persoanelor cu mai puține oportunități.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>637</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Comisia, statele membre și țările terțe asociate la program iau măsuri eficace pentru a promova incluziunea, diversitatea și echitatea, solidaritatea și egalitatea de șanse, în special pentru a asigura participarea la program a persoanelor cu mai puține oportunități.
	2.	Comisia, statele membre și țările terțe asociate la program iau măsuri eficace pentru a promova incluziunea și echitatea, solidaritatea și egalitatea de șanse, în special pentru a asigura participarea la program a persoanelor cu mai puține oportunități.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>638</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2a.	Comisia, statele membre și țările terțe asociate la program exclud orice finanțare a instituțiilor universitare care sprijină militanții violenți de extremă stângă, indiferent dacă sunt profesori sau studenți, în special atunci când aceștia amenință ceilalți profesori sau studenți sau exercită presiuni precum notări părtinitoare, comportamente de hărțuire sau chiar acte de brutalitate.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>639</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabrina Repp, Hannes Heide, Emma Rafowicz, Marcos Ros Sempere, Joanna Scheuring-Wielgus, Gabriela Firea, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2a.	Beneficiarii sunt încurajați să prefere transportul cu emisii scăzute de dioxid de carbon. Se pot acorda stimulente financiare pentru opțiunile de transport sustenabile, în funcție de situație. S-ar putea colecta rapoarte despre emisiile de dioxid de carbon pentru mobilitatea pentru studii care depășește două săptămâni în scopuri statistice și de monitorizare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>640</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Comisia sprijină accesul la program de la o vârstă fragedă și independent de mediul de proveniență socioeconomic. În acest scop, Comisia asigură adoptarea de măsuri care să faciliteze participarea persoanelor cu mai puține oportunități, inclusiv a unor mecanisme de sprijin financiar, după caz.
	3.	Comisia sprijină accesul la program de la o vârstă fragedă și indiferent de mediul de proveniență socioeconomic, dizabilități, gen, proveniența din familii de migranți sau refugiați, locul de reședință sau orice alt factor care poate limita participarea. Se acordă o atenție deosebită reducerii barierelor financiare și asigurării unui cost accesibil al participării. În acest scop, Comisia asigură adoptarea de măsuri care să faciliteze participarea persoanelor cu mai puține oportunități, inclusiv a unor mecanisme specifice de sprijin financiar, după caz, ținând seama, în același timp, de barierele multiple și suprapuse care pot împiedica accesul egal la oportunități în cadrul programului, inclusiv barierele legate de motivele prevăzute la articolul 21 din Carta drepturilor fundamentale a Uniunii Europene.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>641</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Comisia sprijină accesul la program de la o vârstă fragedă și independent de mediul de proveniență socioeconomic. În acest scop, Comisia asigură adoptarea de măsuri care să faciliteze participarea persoanelor cu mai puține oportunități, inclusiv a unor mecanisme de sprijin financiar, după caz.
	3.	Comisia sprijină accesul la program de la o vârstă fragedă și independent de mediul de proveniență socioeconomic. În acest scop, Comisia asigură adoptarea de măsuri care să faciliteze participarea persoanelor cu mai puține oportunități. Măsurile respective includ sprijin financiar și mecanisme de prefinanțare, informații specifice, orientări, flexibilitate administrativă și servicii de sprijin adaptate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>642</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hristo Petrov, Laurence Farreng, Nikola Minchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Comisia sprijină accesul la program de la o vârstă fragedă și independent de mediul de proveniență socioeconomic. În acest scop, Comisia asigură adoptarea de măsuri care să faciliteze participarea persoanelor cu mai puține oportunități, inclusiv a unor mecanisme de sprijin financiar, după caz.
	3.	Comisia sprijină accesul la program de la o vârstă fragedă și independent de mediul de proveniență socioeconomic. În acest scop, Comisia asigură adoptarea de măsuri specifice care să faciliteze participarea persoanelor cu mai puține oportunități, inclusiv a unor mecanisme de sprijin financiar, după caz și, dacă acest lucru este necesar pentru a permite participarea minorilor sau a persoanelor cu mai puține oportunități, sprijin pentru persoanele însoțitoare și măsuri de salvgardare adecvate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>643</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabrina Repp, Hannes Heide, Emma Rafowicz, Marcos Ros Sempere, Joanna Scheuring-Wielgus, Gabriela Firea, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Comisia sprijină accesul la program de la o vârstă fragedă și independent de mediul de proveniență socioeconomic. În acest scop, Comisia asigură adoptarea de măsuri care să faciliteze participarea persoanelor cu mai puține oportunități, inclusiv a unor mecanisme de sprijin financiar, după caz.
	3.	Comisia sprijină accesul la program de la o vârstă fragedă și independent de mediul de proveniență socioeconomic. În acest scop, Comisia asigură adoptarea de măsuri, care includ sprijin financiar și mecanisme de prefinanțare, pentru a facilita în special participarea persoanelor cu mai puține oportunități, a căror participare este împiedicată din motive financiare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>644</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Comisia sprijină accesul la program de la o vârstă fragedă și independent de mediul de proveniență socioeconomic. În acest scop, Comisia asigură adoptarea de măsuri care să faciliteze participarea persoanelor cu mai puține oportunități, inclusiv a unor mecanisme de sprijin financiar, după caz.
	3.	Comisia sprijină accesul la program de la o vârstă fragedă și independent de mediul de proveniență socioeconomic. În acest scop, Comisia asigură adoptarea de măsuri care să faciliteze participarea persoanelor cu mai puține oportunități, inclusiv a unor mecanisme de sprijin financiar, cum ar fi prefinanțare sau acorduri de plată în avans, dacă este necesar, sprijin pentru accesibilitate, sprijin pregătitor și sprijin înainte, în timpul și după participare, după caz.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>645</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Magoni, Marco Squarta, Ivaylo Valchev, Chiara Gemma, Paolo Inselvini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Comisia sprijină accesul la program de la o vârstă fragedă și independent de mediul de proveniență socioeconomic. În acest scop, Comisia asigură adoptarea de măsuri care să faciliteze participarea persoanelor cu mai puține oportunități, inclusiv a unor mecanisme de sprijin financiar, după caz.
	3.	Comisia sprijină accesul la program independent de mediul de proveniență socioeconomic. În acest scop, Comisia asigură adoptarea de măsuri care să faciliteze participarea persoanelor cu mai puține oportunități, inclusiv a unor mecanisme de sprijin financiar, după caz. Pentru a spori și mai mult oportunitățile de participare, aceste măsuri ar trebui să includă, de asemenea, mecanisme de prefinanțare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>646</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Esteban González Pons</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Comisia sprijină accesul la program de la o vârstă fragedă și independent de mediul de proveniență socioeconomic. În acest scop, Comisia asigură adoptarea de măsuri care să faciliteze participarea persoanelor cu mai puține oportunități, inclusiv a unor mecanisme de sprijin financiar, după caz.
	3.	Comisia sprijină accesul la program de la o vârstă fragedă și independent de mediul de proveniență socioeconomic. În acest scop, Comisia asigură adoptarea de măsuri care să faciliteze participarea persoanelor cu mai puține oportunități, inclusiv a unor mecanisme de sprijin financiar și prefinanțări, informații cu țintă precisă, orientări și servicii de sprijin și de accesibilitate personalizate, după caz, în special pentru persoanele cu dizabilități.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>647</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Magoni, Marco Squarta, Ivaylo Valchev, Chiara Gemma, Paolo Inselvini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Comisia sprijină accesul la program de la o vârstă fragedă și independent de mediul de proveniență socioeconomic. În acest scop, Comisia asigură adoptarea de măsuri care să faciliteze participarea persoanelor cu mai puține oportunități, inclusiv a unor mecanisme de sprijin financiar, după caz.
	3.	Comisia sprijină accesul la program independent de mediul de proveniență socioeconomic. În acest scop, Comisia asigură adoptarea de măsuri care să faciliteze participarea persoanelor cu mai puține oportunități, inclusiv, după caz, mecanisme de sprijin financiar și integrarea unei abordări care ține seama de costul vieții în acordarea sprijinului financiar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>648</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Comisia sprijină accesul la program de la o vârstă fragedă și independent de mediul de proveniență socioeconomic. În acest scop, Comisia asigură adoptarea de măsuri care să faciliteze participarea persoanelor cu mai puține oportunități, inclusiv a unor mecanisme de sprijin financiar, după caz.
	3.	Comisia sprijină accesul la program independent de mediul de proveniență socioeconomic. În acest scop, Comisia asigură adoptarea de măsuri care să faciliteze participarea persoanelor cu mai puține oportunități, inclusiv a unor mecanisme de sprijin financiar, după caz.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>649</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3a.	Comisia acordă o atenție deosebită obstacolelor legate de cazare și locuințe în calea participării. Mecanismele de sprijin financiar țin seama de creșterea costurilor de cazare în țările și regiunile gazdă, pentru a se asigura că participarea rămâne accesibilă indiferent de mediul socioeconomic.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>650</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 3 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3b.	Comisia sprijină activități de sensibilizare specifice menite să sporească participarea grupurilor subreprezentate, inclusiv a celor care participă pentru prima dată, a persoanelor cu dizabilități, a persoanelor care locuiesc în zone rurale sau îndepărtate, a migranților, a refugiaților, a minorităților etnice și a persoanelor care se confruntă cu dezavantaje socioeconomice.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>651</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 3 c (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3c.	Comisia și agențiile naționale sprijină măsurile de facilitare a accesului la cazare sigură, la prețuri accesibile și adecvată pentru participanții la activitățile de mobilitate, inclusiv prin cooperarea cu instituțiile de învățământ, cu autoritățile locale, cu furnizorii de locuințe sociale și cu organizațiile relevante ale societății civile.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>652</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gabriela Firea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Comisia poate ajusta mecanismele de sprijin financiar sau poate autoriza agențiile naționale menționate la articolul 19 să le ajusteze, pe baza unor criterii obiective, pentru a îmbunătăți accesul persoanelor cu mai puține oportunități.
	4.	Comisia ajustează, pe baza unor criterii obiective, mecanismele de sprijin financiar sau poate autoriza agențiile naționale menționate la articolul 19 să ajusteze, dacă este necesar pentru a îmbunătăți accesul persoanelor cu mai puține oportunități. Aceste criterii includ posibilitatea ca sprijinul să fie utilizat de participanți care nu se pot baza pe resurse familiale, pe economii private sau pe venituri stabile din muncă. Acestea țin seama, după caz, de costurile vieții și ale locuinței din țara-gazdă și din orașul gazdă sau din zona locală de destinație, de deplasarea de la reședința participantului la locul de plecare și la locul de mobilitate, de transportul local, de garanțiile de cazare, de plata primei chirii, de asigurarea de sănătate, de costurile legate de îngrijire, de nevoile de accesibilitate, de conectivitatea digitală și de evoluția prețurilor. Modul în care este conceput sprijinul evită ca rambursarea într-o etapă ulterioară să fie singura cale practică pentru participanții care nu pot plăti în avans costurile esențiale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>653</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Comisia poate ajusta mecanismele de sprijin financiar sau poate autoriza agențiile naționale menționate la articolul 19 să le ajusteze, pe baza unor criterii obiective, pentru a îmbunătăți accesul persoanelor cu mai puține oportunități.
	4.	Comisia ajustează mecanismele de sprijin financiar sau autorizează agențiile naționale menționate la articolul 19 să le ajusteze, pe baza unor criterii obiective, transparente și actualizate periodic pentru a se asigura că constrângerile financiare nu împiedică participarea persoanelor cu mai puține oportunități. Aceste criterii țin seama de diferențele dintre țările-gazdă și regiuni în ceea ce privește costul vieții, costurile cu locuința, inflația și puterea de cumpărare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>654</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Comisia poate ajusta mecanismele de sprijin financiar sau poate autoriza agențiile naționale menționate la articolul 19 să le ajusteze, pe baza unor criterii obiective, pentru a îmbunătăți accesul persoanelor cu mai puține oportunități.
	4.	Comisia poate ajusta mecanismele de sprijin financiar sau poate autoriza agențiile naționale menționate la articolul 19 să le ajusteze, pe baza unor criterii obiective și armonizate, pentru a îmbunătăți accesul persoanelor cu mai puține oportunități.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>655</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Comisia poate ajusta mecanismele de sprijin financiar sau poate autoriza agențiile naționale menționate la articolul 19 să le ajusteze, pe baza unor criterii obiective, pentru a îmbunătăți accesul persoanelor cu mai puține oportunități.
	4.	Agențiile naționale menționate la articolul 19 pot să ajusteze mecanismele de sprijin financiar, pe baza unor criterii obiective, pentru a îmbunătăți accesul persoanelor cu mai puține oportunități.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>656</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Comisia poate ajusta mecanismele de sprijin financiar sau poate autoriza agențiile naționale menționate la articolul 19 să le ajusteze, pe baza unor criterii obiective, pentru a îmbunătăți accesul persoanelor cu mai puține oportunități.
	4.	Comisia și agențiile naționale menționate la articolul 19 ajustează, pe baza unor criterii obiective, pentru a îmbunătăți accesul persoanelor cu mai puține oportunități.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>657</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gabriela Firea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	Nu este de așteptat ca participanții cu mai puține oportunități să urmeze programe de mobilitate educațională fără a primi nicio subvenție din partea Uniunii. În cazul în care accesul la mobilitate depinde de sprijinul public, plățile granturilor, mecanismele de prefinanțare și de rambursare se stabilesc astfel încât să nu transfere costurile inițiale esențiale asupra participantului. Aceasta acoperă, în special, costurile de deplasare, de cazare, primele plăți ale chiriei, asigurările de sănătate, transportul local, conectivitatea digitală și costurile legate de accesibilitate, în cazul în care necesitatea de a avansa astfel de costuri ar face ca participarea să fie nerealistă în practică.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>658</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	Programul pune la dispoziție un fond individual de sprijin pentru accesibilitate destinat participanților ale căror nevoi specifice generează costuri care nu sunt acoperite de subvențiile standard sau de suplimentele generale pentru incluziune. Dreptul la acest fond este evaluat pe baza profilului și a nevoilor documentate ale participantului, prin proceduri simplificate cu termene maxime de răspuns garantate, astfel cum se prevede în programul de lucru. Agențiile naționale sunt echipate și dispun de resurse pentru a consilia participanții cu privire la identificarea și documentarea nevoilor lor în materie de accesibilitate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>659</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	Sprijinul financiar acordat în cadrul programului este revizuit periodic și, după caz, adaptat pe baza unor indicatori obiectivi referitori la costul real al vieții, la accesibilitatea locuințelor și la inflație în țările și regiunile gazdă.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>660</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 4 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4b.	Comisia evaluează periodic caracterul adecvat al granturilor de sprijin individual și al indemnizațiilor de mobilitate în raport cu costurile reale suportate de participanți și publică rezultatele acestor evaluări.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>661</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Costurile măsurilor de facilitare sau de sprijinire a participării persoanelor cu mai puține oportunități nu justifică respingerea unei candidaturi în cadrul programului.
	5.	Costurile măsurilor de facilitare sau de sprijinire a participării persoanelor cu mai puține oportunități nu justifică respingerea unei candidaturi în cadrul programului și nici nu afectează în mod negativ evaluarea calității sau clasificarea candidaturii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>662</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Costurile măsurilor de facilitare sau de sprijinire a participării persoanelor cu mai puține oportunități nu justifică respingerea unei candidaturi în cadrul programului.
	5.	Costurile măsurilor de facilitare sau de sprijinire a participării persoanelor cu mai puține oportunități nu justifică respingerea unei candidaturi în cadrul programului și sunt considerate o contribuție esențială la realizarea obiectivelor de incluziune ale programului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>663</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabrina Repp, Hannes Heide, Emma Rafowicz, Marcos Ros Sempere, Joanna Scheuring-Wielgus, Gabriela Firea, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Costurile măsurilor de facilitare sau de sprijinire a participării persoanelor cu mai puține oportunități nu justifică respingerea unei candidaturi în cadrul programului.
	5.	Nici costurile măsurilor de facilitare sau de sprijinire a participării persoanelor cu mai puține oportunități, nici povara financiară în plus datorată dispersiei geografice mai mari nu justifică respingerea unei candidaturi pentru a participa la program.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>664</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 5 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	5a.	Mecanismele de sprijin financiar iau în considerare, după caz, barierele reale din calea participării, inclusiv costurile inițiale, costurile legate de locuință, costurile de deplasare, costurile de accesibilitate și costurile de ședere, asigurându-se, în același timp, că modalitățile de acordare a granturilor rămân simple, transparente și proporționale din punct de vedere administrativ. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>665</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	Agențiile naționale menționate la articolul 19 elaborează planuri naționale de acțiune pentru incluziune și diversitate sau, după caz, le actualizează pe cele existente, pe baza cadrului și acordând o atenție deosebită provocărilor specifice legate de accesul la program în contextele naționale. Planurile naționale de incluziune și diversitate fac parte integrantă din documentele de planificare ale agențiilor naționale menționate la articolul 19 alineatul (2).
	eliminat


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>666</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	Agențiile naționale menționate la articolul 19 elaborează planuri naționale de acțiune pentru incluziune și diversitate sau, după caz, le actualizează pe cele existente, pe baza cadrului și acordând o atenție deosebită provocărilor specifice legate de accesul la program în contextele naționale. Planurile naționale de incluziune și diversitate fac parte integrantă din documentele de planificare ale agențiilor naționale menționate la articolul 19 alineatul (2).
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>667</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gabriela Firea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	Agențiile naționale menționate la articolul 19 elaborează planuri naționale de acțiune pentru incluziune și diversitate sau, după caz, le actualizează pe cele existente, pe baza cadrului și acordând o atenție deosebită provocărilor specifice legate de accesul la program în contextele naționale. Planurile naționale de incluziune și diversitate fac parte integrantă din documentele de planificare ale agențiilor naționale menționate la articolul 19 alineatul (2).
	6.	Agențiile naționale menționate la articolul 19 elaborează planuri naționale de acțiune pentru incluziune și diversitate sau, după caz, le actualizează pe cele existente, pe baza cadrului și acordând o atenție deosebită provocărilor specifice legate de accesul la program în contextele naționale. Aceste planuri includ utilizarea datelor disponibile din cadrul programului și a dovezilor proporționale provenite din punerea în aplicare la nivel național, precum și o analiză a decalajelor în materie de acces în rândul grupurilor, instituțiilor și teritoriilor în care participarea rămâne în mod persistent scăzută sau inegală, inclusiv în zonele rurale, orașele mici, regiunile periferice sau în declin demografic și comunitățile defavorizate din punct de vedere socioeconomic. Analiza respectivă nu se limitează la eligibilitatea formală și face distincție, atunci când este posibil, între cererile depuse, participanții selectați și mobilitatea efectiv realizată, pentru a identifica etapele în care barierele financiare, teritoriale, digitale sau administrative împiedică participarea în practică. Pe această bază, planurile stabilesc priorități specifice de informare și sprijin pentru participanții pentru prima dată, organizațiile nou-intrate și instituțiile cu capacitate administrativă limitată, inclusiv prin cooperare, după caz, cu școli, furnizori de educație și formare profesională, instituții de învățământ superior, autorități locale, servicii sociale, organizații studențești, organizații de tineret, biblioteci, muzee, centre culturale și spații comunitare de învățare. Planurile naționale de incluziune și diversitate fac parte integrantă din documentele de planificare ale agențiilor naționale menționate la articolul 19 alineatul (2).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>668</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	Agențiile naționale menționate la articolul 19 elaborează planuri naționale de acțiune pentru incluziune și diversitate sau, după caz, le actualizează pe cele existente, pe baza cadrului și acordând o atenție deosebită provocărilor specifice legate de accesul la program în contextele naționale. Planurile naționale de incluziune și diversitate fac parte integrantă din documentele de planificare ale agențiilor naționale menționate la articolul 19 alineatul (2).
	6.	Agențiile naționale menționate la articolul 19 elaborează planuri naționale de acțiune pentru incluziune și diversitate sau, după caz, le actualizează pe cele existente, pe baza cadrului și acordând o atenție deosebită provocărilor specifice legate de accesul la program în contextele naționale, cu obiective cuantificabile, măsuri de sensibilizare destinate grupurilor subreprezentate, măsuri de sprijinire a organizațiilor nou-intrate și a celor locale, precum și mecanisme de monitorizare a progreselor înregistrate în ceea ce privește participarea persoanelor cu șanse reduse. Planurile naționale de incluziune și diversitate fac parte integrantă din documentele de planificare ale agențiilor naționale menționate la articolul 19 alineatul (2).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>669</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hristo Petrov, Laurence Farreng, Nikola Minchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	Agențiile naționale menționate la articolul 19 elaborează planuri naționale de acțiune pentru incluziune și diversitate sau, după caz, le actualizează pe cele existente, pe baza cadrului și acordând o atenție deosebită provocărilor specifice legate de accesul la program în contextele naționale. Planurile naționale de incluziune și diversitate fac parte integrantă din documentele de planificare ale agențiilor naționale menționate la articolul 19 alineatul (2).
	6.	Agențiile naționale menționate la articolul 19 elaborează planuri naționale de acțiune pentru incluziune și diversitate sau, după caz, le actualizează pe cele existente, pe baza cadrului, stabilind obiective măsurabile cantitative și calitative și acordând o atenție deosebită provocărilor specifice legate de accesul la program în contextele naționale. Planurile naționale de incluziune și diversitate fac parte integrantă din documentele de planificare ale agențiilor naționale menționate la articolul 19 alineatul (2).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>670</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	Agențiile naționale menționate la articolul 19 elaborează planuri naționale de acțiune pentru incluziune și diversitate sau, după caz, le actualizează pe cele existente, pe baza cadrului și acordând o atenție deosebită provocărilor specifice legate de accesul la program în contextele naționale. Planurile naționale de incluziune și diversitate fac parte integrantă din documentele de planificare ale agențiilor naționale menționate la articolul 19 alineatul (2).
	6.	Agențiile naționale menționate la articolul 19 elaborează planuri naționale de acțiune pentru incluziune și diversitate sau, după caz, le actualizează pe cele existente, inclusiv obiective cuantificabile, indicatori și mecanisme de monitorizare referitoare la participarea persoanelor cu șanse reduse și a grupurilor subreprezentate. Planurile naționale de incluziune și diversitate fac parte integrantă din documentele de planificare ale agențiilor naționale menționate la articolul 19 alineatul (2).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>671</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 6 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	6a.	 Agențiile naționale numesc responsabili specializați în incluziune și diversitate care să se adreseze direct cursanților cu mai puține oportunități. Organizațiile care au fost selectate pentru a pune în aplicare acțiunile Erasmus+ sunt încurajate să desemneze persoane de contact specifice pentru persoanele cu mai puține oportunități. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>672</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 6 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	6a.	Planurile naționale de acțiune privind incluziunea și diversitatea sunt elaborate în consultare cu organizațiile care reprezintă persoanele cu mai puține oportunități, cu organizațiile de tineret, cu organizațiile persoanelor cu dizabilități, cu partenerii sociali și cu organizațiile relevante ale societății civile.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>673</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 6 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	6b.	Informațiile privind serviciile de sprijin pentru persoanele cu nevoi speciale în contextul acțiunilor Erasmus+ trebuie să fie clare, actualizate, complete și ușor de accesat. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>674</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	7.	Comisia monitorizează periodic punerea în aplicare a măsurilor de incluziune și diversitate, inclusiv a planurilor naționale privind incluziunea și diversitatea.
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>675</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	7.	Comisia monitorizează periodic punerea în aplicare a măsurilor de incluziune și diversitate, inclusiv a planurilor naționale privind incluziunea și diversitatea.
	eliminat


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>676</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gabriela Firea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	7.	Comisia monitorizează periodic punerea în aplicare a măsurilor de incluziune și diversitate, inclusiv a planurilor naționale privind incluziunea și diversitatea.
	7.	Comisia monitorizează periodic punerea în aplicare a măsurilor de incluziune și diversitate, inclusiv a planurilor naționale privind incluziunea și diversitatea. Această monitorizare include, cu respectarea deplină a normelor Uniunii și a normelor naționale de protecție a datelor, date comparabile privind solicitanții, participanții selectați și participanții finali, defalcate, dacă sunt disponibile, în funcție de acțiune, tipul și durata mobilității, ciclul educațional, gen, dizabilitate, origine rurală sau urbană, mediu socioeconomic și primirea de sprijin social sau bazat pe nevoi. De asemenea, se bazează pe feedbackul structurat al participanților și pe informații cu privire la principalele motive pentru care participanții selectați nu profită în cele din urmă de o oportunitate de mobilitate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>677</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hristo Petrov, Laurence Farreng, Nikola Minchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	7.	Comisia monitorizează periodic punerea în aplicare a măsurilor de incluziune și diversitate, inclusiv a planurilor naționale privind incluziunea și diversitatea.
	7.	Comisia monitorizează periodic punerea în aplicare a măsurilor de incluziune și diversitate, inclusiv a planurilor naționale privind incluziunea și diversitatea, pe baza datelor defalcate, după caz, în funcție de domeniu (educație și formare, tineret, voluntariat și sport), de tipul de acțiune, de grupa de vârstă, de numărul de participanți ai persoanelor cu mai puține oportunități și de utilizarea măsurilor de sprijin, evitând în același timp o sarcină administrativă disproporționată, și raportează cu privire la punerea în aplicare respectivă.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>678</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	7.	Comisia monitorizează periodic punerea în aplicare a măsurilor de incluziune și diversitate, inclusiv a planurilor naționale privind incluziunea și diversitatea.
	7.	Comisia monitorizează periodic punerea în aplicare a măsurilor de incluziune și diversitate, inclusiv a planurilor naționale privind incluziunea și diversitatea. De asemenea, Comisia oferă sprijin și orientări agențiilor naționale pentru a asigura o punere în aplicare coerentă a măsurilor în conformitate cu prezentul articol.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>679</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	7.	Comisia monitorizează periodic punerea în aplicare a măsurilor de incluziune și diversitate, inclusiv a planurilor naționale privind incluziunea și diversitatea.
	7.	Comisia monitorizează periodic punerea în aplicare a măsurilor de incluziune și diversitate, inclusiv a planurilor naționale privind incluziunea și diversitatea, și publică evaluări periodice privind tendințele de participare, obstacolele în calea accesului și progresele înregistrate în ceea ce privește obiectivele de incluziune la nivelul Uniunii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>680</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Magoni, Marco Squarta, Ivaylo Valchev, Chiara Gemma, Guillaume Peltier, Paolo Inselvini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	7.	Comisia monitorizează periodic punerea în aplicare a măsurilor de incluziune și diversitate, inclusiv a planurilor naționale privind incluziunea și diversitatea.
	7.	Comisia monitorizează periodic punerea în aplicare a măsurilor de incluziune și diversitate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>681</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 7 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	7a.	Cel puțin 20 % din totalul participanților la mobilitate trebuie să fie persoane cu mai puține oportunități. În acest scop, pachetul financiar necesar se alocă pentru a sprijini participarea lor, inclusiv prin sprijin financiar specific, mecanisme de finanțare adaptate și măsuri de implementare incluzive.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>682</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 7 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	7a.	Comisia stabilește un cadru pentru colectarea și analizarea datelor defalcate, în deplină conformitate cu legislația Uniunii privind protecția datelor, pentru a evalua eficacitatea măsurilor de incluziune și diversitate și pentru a identifica lacunele în materie de participare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>683</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sunčana Glavak</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 7 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	7a.	În domeniul sportului, se va acorda o atenție deosebită participării persoanelor cu dizabilități, a femeilor și a fetelor, a persoanelor care provin din medii defavorizate din punct de vedere socioeconomic și a persoanelor care locuiesc în zone rurale sau îndepărtate.


Or. <Original>{HR}hr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>684</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 7 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	7b.	Se acordă o atenție deosebită asigurării faptului că organizațiile locale, organizațiile conduse de tineri și organizațiile mici ale societății civile au acces echitabil la măsuri de sprijin pentru incluziune și la orientări specifice pe tot parcursul procesului de depunere a cererilor și de punere în aplicare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>685</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 7 c (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	7c.	Cadrul de monitorizare menționat la alineatul (7) include o evaluare a impactului costurilor de cazare, al inflației, al evoluției costului vieții și al barierelor socioeconomice asupra ratelor de participare, în special în rândul persoanelor cu mai puține oportunități.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>686</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabrina Repp, Hannes Heide, Emma Rafowicz, Marcos Ros Sempere, Joanna Scheuring-Wielgus, Gabriela Firea, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Pachetul financiar indicativ pentru punerea în aplicare a programului în perioada 2028-2034 este stabilit la 40 827 000 000 EUR în prețuri curente.
	1.	Pachetul financiar indicativ pentru punerea în aplicare a programului în perioada 2028-2034 este stabilit la 47 390 000 000 EUR în prețuri curente.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>687</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Pachetul financiar indicativ pentru punerea în aplicare a programului în perioada 2028-2034 este stabilit la 40 827 000 000 EUR în prețuri curente.
	1.	Pachetul financiar indicativ pentru punerea în aplicare a programului în perioada 2028-2034 este stabilit la 60 000 000 000 EUR în prețuri curente.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>688</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Pachetul financiar indicativ pentru punerea în aplicare a programului în perioada 2028-2034 este stabilit la 40 827 000 000 EUR în prețuri curente.
	1.	Pachetul financiar indicativ pentru punerea în aplicare a programului în perioada 2028-2034 este stabilit la 81 654 000 000 EUR în prețuri curente.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Investițiile în educație, formare, tineret și sport constituie o investiție strategică în competitivitatea pe termen lung, capacitatea de inovare, reziliența democratică și coeziunea socială a Europei. În conformitate cu concluziile Raportului Draghi privind viitorul competitivității europene, Uniunea ar trebui să crească semnificativ investițiile în competențe, cunoștințe și capital uman.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>689</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hristo Petrov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1 – punctul i (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(i)	cel puțin XXXX EUR, reprezentând 18 % din cuantumul total de la litera (a) de la prezentul alineat, se alocă acțiunilor menționate la articolul 4 alineatul (1) litera (c) și acțiunilor menționate la articolul 6 alineatul (1) litera (a) desfășurate în domeniul educației școlare;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>690</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Siegfried Mureșan, Hélder Sousa Silva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1 – paragraful 1 (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Cel puțin 5 % din pachetul financiar menționat la alineatul (1) litera (a) de la prezentul articol se alocă acțiunilor menționate la articolul 4 alineatul (3).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Sportul contribuie în mod semnificativ la incluziunea socială, la sănătate, la educație, la implicarea civică și la valorile europene. Rolul tot mai important al sportului în abordarea provocărilor societale justifică o alocare consolidată și clar identificabilă în cadrul programului Erasmus+. O alocare minimă de 5 % ar asigura un sprijin adecvat pentru organizațiile sportive de masă, voluntari, antrenori și sportivi din întreaga Uniune.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>691</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikola Minchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1 – paragraful 1 (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Cel puțin XXXX EUR, reprezentând 5 % din cuantumul prevăzut la alineatul (1) de la prezentul articol, se alocă acțiunilor din domeniul sportului menționate la articolul 4b și la articolul 6 alineatul (3).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>692</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1 – paragraful 1 (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Repartizarea orientativă a cuantumului prevăzut la alineatul (1) este următoarea:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>693</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1 – litera a (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(a)	- 75 % din cuantumul menționat la alineatul (1) din prezentul articol pentru acțiuni în domeniul educației și formării și din acest cuantum:

	
	cel puțin 36,2 % pentru învățământul superior;

	
	cel puțin 21,5 % pentru educația și formarea profesională;

	
	cel puțin 16,8 % pentru învățământul școlar;

	
	cel puțin 5,1 % pentru educația adulților;

	
	cel puțin 15,3 % pentru activități orizontale;

	
	cel puțin 1,1 % pentru acțiunile Jean Monnet;

	
	și cel puțin 4 % pentru o marjă de flexibilitate;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>694</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1 – litera b (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(b)	- 14,2 % din cuantumul prevăzut la alineatul (1) de la prezentul articol, pentru acțiunile în domeniile tineretului și voluntariatului;

	
	- 2 % din cuantumul prevăzut la alineatul (1) de la prezentul articol, pentru acțiunile în domeniul sportului;

	
	- 4 % din cuantumul de la alineatul (1) de la prezentul articol, drept contribuție la costurile de funcționare ale agențiilor naționale;

	
	- 1 % din cuantumul de la alineatul (1) de la prezentul articol, pentru sprijinirea programului;

	
	- 3,8 % pentru marja generală de flexibilitate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>695</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	(a) cel puțin XXXX EUR, reprezentând 73,4 % din cuantumul de la alineatul (1), pentru acțiunile din domeniul educației și formării menționate la articolele 4, 5, 6 și 7, alocați după cum urmează:

	
	(i) cel puțin XXXX EUR, reprezentând 30,7 % din cuantumul total de la litera (a) de la prezentul alineat, pentru acțiunile menționate la articolul 4 alineatul (1) litera (a), la articolul 5 primul paragraf literele (a) și (b) și la articolul 6 alineatul (1) litera (a) desfășurate în sfera învățământului superior;

	
	(ii) cel puțin XXXX EUR, reprezentând 25,5 % din cuantumul total de la litera (a) de la prezentul alineat, pentru acțiunile menționate la articolul 4 alineatul (1) litera (b) și la articolul 6 alineatul (1) litera (a) desfășurate în domeniul educației și formării profesionale;

	
	(iii) cel puțin XXXX EUR, reprezentând 15,5 % din cuantumul total de la litera (a) de la prezentul alineat, pentru acțiunile menționate la articolul 4 alineatul (1) litera (c) și acțiunile menționate la articolul 6 alineatul (1) litera (a) desfășurate în domeniul educației școlare;

	
	(iv) cel puțin XXXX EUR, reprezentând 5,2 % din cuantumul total de la litera (a) de la prezentul alineat, pentru acțiunile menționate la articolul 4 alineatul (1) litera (d) și la articolul 6 alineatul (1) litera (a) desfășurate în sfera învățământului pentru adulți;

	
	(v) cel puțin XXXX EUR, reprezentând 1,2 % din cuantumul total de la litera (a), pentru acțiunile Jean Monnet menționate la articolul 5 primul paragraf literele (c) și (d);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>696</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	Repartizarea orientativă a cuantumului prevăzut la alineatul (1) este următoarea:

	
	(a) cel puțin XXXX EUR, reprezentând 75,8 % din cuantumul de la alineatul (1), pentru acțiunile din domeniul educației și formării menționate la articolele 4-7, alocați după cum urmează:

	
	...

	
	(iv) cel puțin XXXX EUR, reprezentând 6,5 % din cuantumul prevăzut la litera (a) de la prezentul articol, pentru acțiunile în domeniul învățământului pentru adulți;

	
	(vii) XXXX EUR, reprezentând 6,6 % din cuantumul total de la litera (a) de la prezentul alineat, pentru o marjă de flexibilitate care poate fi utilizată pentru a sprijini oricare dintre acțiunile menționate la litera respectivă;

	
	(b) cel puțin 14,2 % din cuantumul de la alineatul (1) de la prezentul articol, pentru acțiunile din domeniul tineretului menționate la articolele 4-7;

	
	(c) cel puțin 3,8 % din cuantumul prevăzut la alineatul (1) de la prezentul articol, pentru acțiunile în domeniul voluntariatului;

	
	(d) cel puțin 1,9 % din cuantumul de la alineatul (1) de la prezentul articol, pentru acțiunile din domeniul sportului menționate la articolele 4-7;

	
	(g) 1 % din cuantumul total de la alineatul (1) de la prezentul articol, pentru o marjă de flexibilitate care poate fi utilizată pentru a sprijini orice acțiune de la alineatul (1a);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>697</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannes Heide, Sabrina Repp, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	Repartizarea orientativă a cuantumului prevăzut la alineatul (1) este următoarea: cel puțin XXXX EUR, reprezentând 4,1 % din cuantumul prevăzut la alineatul (1) din prezentul articol, pentru acțiuni în domeniul sportului, inclusiv sportul de masă, competițiile sportive pentru tineret și pentru veterani, educația sportivă, consolidarea capacităților asociațiilor sportive, precum și inițiativele de sprijinire a sportului olimpic, paralimpic și olimpic special, acordând o atenție deosebită incluziunii, sănătății, bunăstării, participării și accesului egal;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>698</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marcos Ros Sempere</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	cel puțin XXXX EUR, reprezentând 3,5 % din cuantumul prevăzut la alineatul (1), drept contribuție la costurile operaționale ale agențiilor naționale, având în vedere complexitatea administrativă sporită, volumul tot mai mare de cereri și extinderea responsabilităților agențiilor naționale care decurg din fuziunea Corpului european de solidaritate în cadrul programului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>699</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	cel puțin XXXX EUR, reprezentând 38 % din cuantumul total de la litera (a) de la prezentul alineat, pentru acțiunile menționate la articolul 4 alineatul (1) litera (a), la articolul 5 primul paragraf literele (a) și (b) și la articolul 6 alineatul (1) litera (a) desfășurate în sfera învățământului superior;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>700</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Magoni, Marco Squarta, Ivaylo Valchev, Chiara Gemma, Guillaume Peltier, Paolo Inselvini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	Punerea în aplicare a programului ar trebui să țină seama de efectele negative cauzate de nivelurile ridicate ale inflației din UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>701</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	Din cuantumul menționat la alineatul (1), cel puțin 5 % se alocă acțiunilor din domeniul sportului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>702</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabrina Repp, Hannes Heide, Emma Rafowicz, Marcos Ros Sempere, Joanna Scheuring-Wielgus, Gabriela Firea, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	Repartizarea orientativă a cuantumului prevăzut la alineatul (1) este următoarea:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>703</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1b.	Comisia asigură transparența deplină în ceea ce privește angajamentele și plățile anuale pentru fiecare componentă menționată la alineatul (1a) și prezintă aceste informații în informarea anuală și în informațiile privind performanța referitoare la program. În cazul oricărei realocări de fonduri declanșate de evenimente neprevăzute și/sau de evaluări bugetare, autoritatea bugetară este informată în acest sens.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>704</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1b.	cel puțin XXXX EUR, reprezentând 14,2 % din cuantumul de la alineatul (1) de la prezentul articol, pentru acțiunile din domeniul tineretului și al voluntariatului menționate la articolul 4a și la articolul 6 alineatul (2);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>705</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Magoni, Marco Squarta, Ivaylo Valchev, Chiara Gemma, Paolo Inselvini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1b.	Cel puțin XXXX EUR, reprezentând 5 % din cuantumul prevăzut la alineatul (1) de la prezentul articol, pentru acțiunile în domeniul sportului;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>706</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabrina Repp, Hannes Heide, Emma Rafowicz, Marcos Ros Sempere, Joanna Scheuring-Wielgus, Gabriela Firea, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1b.	cel puțin XXXX EUR, reprezentând 14,2 % din cuantumul prevăzut la alineatul (1) de la prezentul articol, pentru acțiunile în domeniul tineretului;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>707</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1b.	Cel puțin 15 % din cuantumul prevăzut la alineatul (1) se alocă pentru acțiunile în domeniul tineretului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>708</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1 c (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1c.	cel puțin XXXX EUR, reprezentând 6 % din cuantumul prevăzut la alineatul (1) de la prezentul articol, pentru acțiunile din domeniul sportului menționate la articolul 4b și la articolul 6 alineatul (3);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>709</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Magoni, Marco Squarta, Ivaylo Valchev, Chiara Gemma, Paolo Inselvini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1 c (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1c.	Cel puțin XXXX EUR, reprezentând în prezent 3,3 % din cuantumul prevăzut la alineatul (1), drept contribuție la costurile de funcționare ale agențiilor naționale;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>710</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabrina Repp, Hannes Heide, Emma Rafowicz, Marcos Ros Sempere, Joanna Scheuring-Wielgus, Gabriela Firea, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1 c (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1c.	cel puțin XXXX EUR, reprezentând 3,8 % din cuantumul prevăzut la alineatul (1) de la prezentul articol, pentru acțiunile în domeniul voluntariatului;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>711</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1 d (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1d.	cel puțin XXXX EUR, reprezentând 15,5 %din cuantumul total de la litera (a) de la prezentul alineat, pentru acțiunile menționate la articolul 4 alineatul (1) litera (c) și acțiunile menționate la articolul 6 alineatul (1) litera (a) desfășurate în domeniul educației școlare;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>712</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Magoni, Marco Squarta, Ivaylo Valchev, Chiara Gemma, Paolo Inselvini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1 d (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1d.	Cel puțin XXXX EUR, reprezentând 15 % din cuantumul prevăzut la alineatul (1) de la prezentul articol, pentru acțiunile în domeniile tineretului și voluntariatului;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>713</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	În plus față de cuantumurile prevăzute la alineatul (1) de la prezentul articol și în vederea promovării dimensiunii internaționale a programului, se pune la dispoziție o contribuție financiară suplimentară din Regulamentul (UE) [XXX]* al Parlamentului European și al Consiliului [Europa globală] pentru sprijinirea acțiunilor puse în aplicare și gestionate în conformitate cu prezentul regulament. Această contribuție este în conformitate cu un document unic de programare elaborat în temeiul Regulamentului (UE) XXX [Europa globală].
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>714</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ioan-Rareș Bogdan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 2 – paragraful 1 (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Se alocă XXX EUR, reprezentând cel puțin 5% din bugetul alocat la articolul 9, alineatul 1 pentru activitățile prevăzute la articolul 4, alineatul 2, în domeniul sportului.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>715</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2a.	În plus față de cuantumurile stabilite la alineatul (1) de la prezentul articol și pentru a promova dimensiunea programului referitoare la competitivitate, se pune la dispoziție o contribuție financiară suplimentară din Regulamentul (UE) [XXX]* al Parlamentului European și al Consiliului [Fondul european pentru competitivitate] pentru a sprijini acțiunile menționate la articolul 5 litera (a) și acțiunile menționate la articolul 6 litera (c) din prezentul regulament care se încadrează în una sau mai multe dintre componentele menționate la articolul 1 din Regulamentul (UE) [XXX]* (Fondul european pentru competitivitate). Această contribuție este în conformitate cu un document unic de programare elaborat în temeiul Regulamentului (UE) XXX [Fondul european pentru competitivitate]. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>716</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 2 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2b.	În plus față de cuantumurile prevăzute la alineatul (1) de la prezentul articol și pentru a promova dimensiunea de competitivitate a programului, se pune la dispoziție o contribuție financiară suplimentară în temeiul Regulamentului (UE) [XXX]* al Parlamentului European și al Consiliului [Orizont Europa] pentru a sprijini alianțele universităților europene, în special acțiunile care vizează parteneriatele pentru excelență și inovare, astfel cum se menționează la articolul 6 literele (b) și (c) din prezentul regulament, contribuind astfel la crearea unor legături mai strânse între domeniile educației, cercetării și inovării și sprijinind realizarea Spațiului european de cercetare. Pentru o călătorie fără sincope a tinerilor care urmează o carieră în cercetare, ar trebui luate în considerare îndeosebi sinergiile dintre Erasmus+ și componenta „Acțiuni Marie Skłodowska-Curie” (MSCA) a excelenței științifice din Regulamentul (UE) [XXX]* al Parlamentului European și al Consiliului [Orizont Europa]. Această contribuție este în conformitate cu un document unic de programare elaborat în temeiul Regulamentului (UE) XXX [Orizont Europa]. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>717</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Pachetul financiar menționat la alineatele (1) și (2) de la prezentul articol și cuantumurile resurselor suplimentare menționate la articolul 10 pot fi utilizate, de asemenea, pentru asistență tehnică și administrativă pentru punerea în aplicare a programului, cum ar fi activități de pregătire, monitorizare, control, audit și evaluare, sisteme și platforme specifice și instituționale de tehnologie a informației, activități de informare și comunicare, inclusiv comunicarea instituțională privind prioritățile politice ale Uniunii și toate celelalte cheltuieli cu asistența tehnică și administrativă sau cu personalul suportate de Comisie pentru gestionarea programului.
	4.	Pachetul financiar menționat la alineatele (1) și (2) de la prezentul articol și cuantumurile resurselor suplimentare menționate la articolul 10 pot fi utilizate, de asemenea, pentru asistență tehnică și administrativă pentru punerea în aplicare a programului, cum ar fi activități de pregătire, monitorizare, control, audit și evaluare, sisteme și platforme specifice și instituționale de tehnologie a informației, activități de informare și comunicare, inclusiv comunicarea instituțională privind prioritățile politice ale Uniunii și toate celelalte cheltuieli cu asistența tehnică și administrativă sau cu personalul suportate de Comisie pentru gestionarea programului, cu condiția ca suma totală utilizată în aceste scopuri să fie proporțională și să nu depășească un procent care urmează să fie stabilit de comitetul (comitetele) competent(e), exprimat ca procent din pachetul financiar total menționat la alineatele (1) și (2) din prezentul articol și din sumele resurselor suplimentare menționate la articolul 10. Comisia prezintă anual Parlamentului European și Consiliului informări cu privire la utilizarea creditelor respective.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>718</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Pachetul financiar menționat la alineatele (1) și (2) de la prezentul articol și cuantumurile resurselor suplimentare menționate la articolul 10 pot fi utilizate, de asemenea, pentru asistență tehnică și administrativă pentru punerea în aplicare a programului, cum ar fi activități de pregătire, monitorizare, control, audit și evaluare, sisteme și platforme specifice și instituționale de tehnologie a informației, activități de informare și comunicare, inclusiv comunicarea instituțională privind prioritățile politice ale Uniunii și toate celelalte cheltuieli cu asistența tehnică și administrativă sau cu personalul suportate de Comisie pentru gestionarea programului.
	4.	Pachetul financiar menționat la alineatele (1) și (2) și cuantumurile resurselor suplimentare menționate la articolul 10 pot fi utilizate, de asemenea, pentru asistență tehnică și administrativă, inclusiv pentru activități legate de transparență, monitorizare, evaluare, monitorizarea includerii, măsuri antifraudă, informarea publică și funcționarea unui registru de transparență Erasmus+ accesibil publicului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>719</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	Contribuțiile financiare suplimentare puse la dispoziția programului sunt comunicate public, inclusiv informații privind sursa, cuantumul, scopul preconizat și punerea lor în aplicare, în conformitate cu normele aplicabile în materie de transparență și de protecție a datelor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>720</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Resursele alocate statelor membre în cadrul gestiunii partajate pot fi, la cererea acestora, puse la dispoziție pentru program. Comisia execută direct sau indirect resursele respective, în conformitate cu articolul 62 alineatul (1) litera (a) sau (c) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Acestea se adaugă cuantumului menționat la articolul 9 alineatul (1). Resursele respective sunt utilizate în beneficiul statului membru în cauză. În cazul în care Comisia nu și-a asumat un angajament juridic în cadrul gestiunii directe sau indirecte pentru sumele suplimentare puse astfel la dispoziția programului, sumele neangajate corespunzătoare pot fi transferate înapoi, la cererea statului membru în cauză, către unul sau mai multe programe-sursă sau către programele care le succed acestora.
	2.	Resursele alocate statelor membre în cadrul gestiunii partajate pot fi, la cererea acestora, puse la dispoziție pentru program. Comisia execută direct sau indirect resursele respective, în conformitate cu articolul 62 alineatul (1) litera (a) sau (c) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Acestea se adaugă cuantumului menționat la articolul 9 alineatul (1). Resursele respective sunt utilizate în beneficiul statului membru în cauză. În cazul în care Comisia nu și-a asumat un angajament juridic în cadrul gestiunii directe sau indirecte pentru sumele suplimentare puse astfel la dispoziția programului, sumele neangajate corespunzătoare pot fi transferate înapoi, la cererea statului membru în cauză, către unul sau mai multe programe-sursă sau către programele care le succed acestora. Orice astfel de transfer se bazează pe o evaluare scrisă prealabilă efectuată de Comisie privind impactul său preconizat asupra programului și asupra programului-sursă, inclusiv asupra realizării obiectivelor lor, precum și privind capacitatea de absorbție, mecanismele de control și pista de audit. Comisia informează fără întârziere Parlamentul European și Consiliul cu privire la orice astfel de transfer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>721</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2a.	Veniturile provenite din amenzile impuse în temeiul Regulamentelor Consiliului (CE) nr. 2022/2065, (CE) nr. 2022/1925 și (CE) 2024/1689 sunt puse la dispoziție ca alocare suplimentară de credite de angajament și de plată pentru program.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>722</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 2 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2b.	Contribuțiile financiare și nefinanciare suplimentare puse la dispoziția programului în temeiul prezentului articol se execută în concordanță cu obiectivele stabilite la articolul 3 și în conformitate cu garanțiile și principiile prevăzute în prezentul regulament și nu subminează independența, integritatea sau coerența acțiunilor sprijinite în cadrul programului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>723</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Programul se pune în aplicare în sinergie cu alte programe ale Uniunii. O acțiune care a beneficiat de o contribuție din partea Uniunii în contextul unui alt program poate primi o contribuție și în cadrul programului. Normele programului relevant al Uniunii se aplică contribuției corespunzătoare sau se poate aplica un set unic de norme tuturor contribuțiilor și se poate asuma un singur angajament juridic. În cazul în care contribuția Uniunii este bazată pe costurile eligibile, sprijinul cumulativ de la bugetul Uniunii nu depășește costurile eligibile totale ale acțiunii și poate fi calculat pe o bază proporțională, în conformitate cu documentele care stabilesc condițiile de acordare a sprijinului.
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>724</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Programul se pune în aplicare în sinergie cu alte programe ale Uniunii. O acțiune care a beneficiat de o contribuție din partea Uniunii în contextul unui alt program poate primi o contribuție și în cadrul programului. Normele programului relevant al Uniunii se aplică contribuției corespunzătoare sau se poate aplica un set unic de norme tuturor contribuțiilor și se poate asuma un singur angajament juridic. În cazul în care contribuția Uniunii este bazată pe costurile eligibile, sprijinul cumulativ de la bugetul Uniunii nu depășește costurile eligibile totale ale acțiunii și poate fi calculat pe o bază proporțională, în conformitate cu documentele care stabilesc condițiile de acordare a sprijinului.
	1.	Programul este pus în aplicare în sinergie cu alte programe ale Uniunii, cu instrumente naționale și regionale, inclusiv Orizont Europa, Fondul european pentru competitivitate, Fondul social european Plus și planurile de parteneriat național și regional, în special pentru a sprijini dezvoltarea pe termen lung a alianțelor universităților europene și a altor inițiative de cooperare transnațională. Până cel târziu la 31 iunie 2028, Comisia transmite Parlamentului European și Consiliului un plan de acțiune ce prezintă posibilitățile și operaționalizarea sinergiilor cu alte programe, care trebuie să se reflecte în procedura bugetară anuală, precum și în programul de lucru menționat la articolul 15 din prezentul regulament. Planul de acțiune poate fi actualizat, atunci când este necesar, și se actualizează cel puțin la jumătatea perioadei, până la 31 iunie 2031. O acțiune care a beneficiat de o contribuție din partea Uniunii în contextul unui alt program poate primi o contribuție și în cadrul programului. Normele programului relevant al Uniunii se aplică contribuției corespunzătoare sau se poate aplica un set unic de norme tuturor contribuțiilor și se poate asuma un singur angajament juridic. În cazul în care contribuția Uniunii este bazată pe costurile eligibile, sprijinul cumulativ de la bugetul Uniunii nu depășește costurile eligibile totale ale acțiunii și poate fi calculat pe o bază proporțională, în conformitate cu documentele care stabilesc condițiile de acordare a sprijinului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>725</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Magoni, Marco Squarta, Ivaylo Valchev, Chiara Gemma, Guillaume Peltier, Paolo Inselvini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Programul se pune în aplicare în sinergie cu alte programe ale Uniunii. O acțiune care a beneficiat de o contribuție din partea Uniunii în contextul unui alt program poate primi o contribuție și în cadrul programului. Normele programului relevant al Uniunii se aplică contribuției corespunzătoare sau se poate aplica un set unic de norme tuturor contribuțiilor și se poate asuma un singur angajament juridic. În cazul în care contribuția Uniunii este bazată pe costurile eligibile, sprijinul cumulativ de la bugetul Uniunii nu depășește costurile eligibile totale ale acțiunii și poate fi calculat pe o bază proporțională, în conformitate cu documentele care stabilesc condițiile de acordare a sprijinului.
	1.	Programul se pune în aplicare în sinergie cu alte programe ale Uniunii, cum ar fi Orizont Europa, Fondul european pentru competitivitate, Garanția pentru tineret consolidată, FEDR, FSE + și planurile naționale și regionale. Sinergiile cu alte instrumente ale Uniunii evită duplicările și nu conduc la suprapuneri cu acțiunile finanțate în cadrul Fondului social european Plus. O acțiune care a beneficiat de o contribuție din partea Uniunii în contextul unui alt program poate primi o contribuție și în cadrul programului. Normele programului relevant al Uniunii se aplică contribuției corespunzătoare sau se poate aplica un set unic de norme tuturor contribuțiilor și se poate asuma un singur angajament juridic. În cazul în care contribuția Uniunii este bazată pe costurile eligibile, sprijinul cumulativ de la bugetul Uniunii nu depășește costurile eligibile totale ale acțiunii și poate fi calculat pe o bază proporțională, în conformitate cu documentele care stabilesc condițiile de acordare a sprijinului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>726</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	Comisia oferă orientări clare și accesibile cu privire la sinergiile dintre program și alte instrumente ale Uniunii, inclusiv Orizont Europa, Fondul social european+, Fondul european pentru competitivitate și Europa globală. Orientările respective clarifică admisibilitatea, complementaritatea, modalitățile de punere în aplicare și garanțiile împotriva dublei finanțări, asigurând în același timp proceduri proporționale și simplificate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>727</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	Comisia asigură transparența în ceea ce privește utilizarea cumulativă a finanțării din partea Uniunii și publică periodic informații privind combinarea surselor de finanțare, evitând în același timp sarcinile administrative inutile pentru beneficiari.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>728</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Procedurile de atribuire din cadrul programului pot fi desfășurate în comun cu statele membre, instituțiile, organele și agențiile Uniunii, țările terțe, organizațiile internaționale, instituțiile financiare internaționale sau alte părți terțe („partenerii la procedura de atribuire comună”), prin gestiune directă sau indirectă, cu condiția să se asigure protecția intereselor financiare ale Uniunii. Aceste proceduri fac obiectul unui set unic de norme și duc la încheierea unor angajamente juridice unice. În acest scop, partenerii la procedura de atribuire comună pot pune resurse la dispoziția programului în conformitate cu articolul 10 sau partenerilor li se poate încredința punerea în aplicare a procedurii de atribuire, în cazurile aplicabile în conformitate cu articolul 62 alineatul (1) litera (c) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. În cadrul procedurilor de atribuire comune, reprezentanții partenerilor la procedura respectivă pot fi, de asemenea, membri ai comitetului de evaluare menționat la articolul 153 alineatul (3) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	2.	Procedurile de atribuire din cadrul programului pot fi desfășurate în comun cu statele membre, instituțiile, organele și agențiile Uniunii, țările terțe, organizațiile internaționale, instituțiile financiare internaționale sau alte părți terțe („partenerii la procedura de atribuire comună”), prin gestiune directă sau indirectă, cu condiția să se asigure protecția intereselor financiare ale Uniunii și valorile consacrate la articolul 2 din Tratatul privind Uniunea Europeană. Aceste proceduri fac obiectul unui set unic de norme și duc la încheierea unor angajamente juridice unice. În acest scop, partenerii la procedura de atribuire comună pot pune resurse la dispoziția programului în conformitate cu articolul 10 sau partenerilor li se poate încredința punerea în aplicare a procedurii de atribuire, în cazurile aplicabile în conformitate cu articolul 62 alineatul (1) litera (c) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. În cadrul procedurilor de atribuire comune, reprezentanții partenerilor la procedura respectivă pot fi, de asemenea, membri ai comitetului de evaluare menționat la articolul 153 alineatul (3) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>729</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Procedurile de atribuire din cadrul programului pot fi desfășurate în comun cu statele membre, instituțiile, organele și agențiile Uniunii, țările terțe, organizațiile internaționale, instituțiile financiare internaționale sau alte părți terțe („partenerii la procedura de atribuire comună”), prin gestiune directă sau indirectă, cu condiția să se asigure protecția intereselor financiare ale Uniunii. Aceste proceduri fac obiectul unui set unic de norme și duc la încheierea unor angajamente juridice unice. În acest scop, partenerii la procedura de atribuire comună pot pune resurse la dispoziția programului în conformitate cu articolul 10 sau partenerilor li se poate încredința punerea în aplicare a procedurii de atribuire, în cazurile aplicabile în conformitate cu articolul 62 alineatul (1) litera (c) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. În cadrul procedurilor de atribuire comune, reprezentanții partenerilor la procedura respectivă pot fi, de asemenea, membri ai comitetului de evaluare menționat la articolul 153 alineatul (3) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	2.	Procedurile de atribuire din cadrul programului pot fi desfășurate în comun cu statele membre, instituțiile, organele și agențiile Uniunii, țările membre ale Spațiului Economic European, organizațiile internaționale, instituțiile financiare internaționale sau alte părți terțe („partenerii la procedura de atribuire comună”), prin gestiune directă sau indirectă, cu condiția să se asigure protecția intereselor financiare ale Uniunii. Aceste proceduri fac obiectul unui set unic de norme și duc la încheierea unor angajamente juridice unice. În acest scop, partenerii la procedura de atribuire comună pot pune resurse la dispoziția programului în conformitate cu articolul 10 sau partenerilor li se poate încredința punerea în aplicare a procedurii de atribuire, în cazurile aplicabile în conformitate cu articolul 62 alineatul (1) litera (c) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. În cadrul procedurilor de atribuire comune, reprezentanții partenerilor la procedura respectivă pot fi, de asemenea, membri ai comitetului de evaluare menționat la articolul 153 alineatul (3) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>730</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sunčana Glavak</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Programul este pus în aplicare în conformitate cu Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509 prin gestiune directă sau prin gestiune indirectă cu entitățile menționate la articolul 62 alineatul (1) litera (c) din regulamentul menționat.
	1.	Programul este pus în aplicare în conformitate cu Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509 prin gestiune directă sau prin gestiune indirectă cu entitățile menționate la articolul 62 alineatul (1) litera (c) din regulamentul menționat. În total, cel puțin 75 % din bugetul programului ar trebui executat prin gestiune indirectă prin intermediul agențiilor naționale.


Or. <Original>{HR}hr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>731</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 2 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	distanța dintre capitalele statelor membre;
	(b)	distanța dintre capitalele statelor membre și, în cazul statelor membre cu regiuni ultraperiferice (RUP) sau țări și teritorii de peste mări (TTPM), distanța dintre aceste regiuni sau teritorii și capitalele statelor membre;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>732</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 2 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	performanță, calculată pe baza celor mai recente date disponibile.
	(c)	performanță, calculată pe baza unor indicatori transparenți, măsurabili și proporționali, ținând cont de constrângerile legate de capacitate ale sistemelor educaționale mai mici și/sau mai puțin dezvoltate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>733</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 2 – litera ca (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ca)	 participarea persoanelor cu mai puține oportunități; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>734</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 2 – litera cb (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(cb)	 disparitățile socioeconomice regionale; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>735</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 2 – litera cc (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(cc)	 accesibilitatea financiară a locuințelor și barierele la locuințe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>736</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2a.	Comisia stabilește orientări și standarde comune pentru a asigura că beneficiarii finali potențiali respectă obiectivele programului prevăzute la articolul 3. Agențiile naționale și evaluatorii aplică aceste orientări și standarde atunci când evaluează candidaturile.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>737</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Peter Agius, Eleonora Meleti, Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2a.	depărtarea geografică a teritoriilor insulare și costurile suplimentare de călătorie aferente pentru regiunile insulare


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Noul paragraf 2c
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>738</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Comisia detaliază respectivele criterii și formulele lor subiacente în programele de lucru menționate la articolul 15.
	3.	Comisia detaliază respectivele criterii și formulele lor subiacente în programele de lucru menționate la articolul 15. În măsura posibilului, respectivele formule evită reduceri substanțiale ale bugetului anual alocat statelor membre de la un an la altul și reduc cât mai mult posibil dezechilibrele excesive la nivelul fondurilor alocate. Fondurile se alocă pe baza performanței pentru a promova o utilizare eficientă și eficace a resurselor. Criteriile utilizate pentru măsurarea performanței se bazează pe cele mai recente date disponibile. Formulele respective asigură, de asemenea, că ponderea financiară a acțiunilor care întăresc includerea, inclusiv a celor care vizează persoanele cu mai puține oportunități care se confruntă cu bariere multiple și suprapuse, este menținută și nu este eliminată treptat prin acțiuni cu rezultate mai ușor măsurabile.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>739</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Comisia detaliază respectivele criterii și formulele lor subiacente în programele de lucru menționate la articolul 15.
	3.	Comisia detaliază respectivele criterii și formulele lor subiacente în programele de lucru menționate la articolul 15 și publică metodologia, ponderile și evaluarea de impact utilizate pentru calculul acestora.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>740</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3a.	Înainte de adoptarea acestor programe de lucru, Comisia consultă statele membre și le furnizează metodologia de calcul propusă, sursele de date utilizate, ponderile aplicate și o estimare orientativă a impactului formulei de alocare pentru fiecare stat membru. Metodologia și formulele de bază nu conduc la discriminare directă sau indirectă între statele membre sau la utilizarea fondurilor ca mecanism de exercitare a unei presiuni politice asupra statelor membre și nici nu modifică echilibrul dintre criteriile stabilite la alineatul (2) fără o justificare obiectivă și motivată în mod corespunzător.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>741</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3a.	Comisia evaluează periodic dacă nivelurile subvențiilor reflectă în mod adecvat costurile reale ale vieții, costurile de cazare, inflația și puterea de cumpărare din țările și regiunile gazdă și ajustează mecanismele de sprijin financiar atunci când este necesar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>742</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 3 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3b.	Comisia publică un raport anual privind caracterul adecvat al subvențiilor de sprijin individual și al indemnizațiilor de mobilitate, inclusiv impactul acestora asupra ratelor de participare în rândul persoanelor cu mai puține oportunități.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>743</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabrina Repp, Hannes Heide, Emma Rafowicz, Marcos Ros Sempere, Joanna Scheuring-Wielgus, Gabriela Firea, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Finanțarea din partea Uniunii poate fi acordată sub orice formă în conformitate cu Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509, în special sub formă de granturi, premii, achiziții și donații nefinanciare.
	4.	Finanțarea din partea Uniunii poate fi acordată sub orice formă în conformitate cu Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509, în special sub formă de granturi (inclusiv micro granturi), premii, achiziții și donații nefinanciare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>744</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	În cazul în care finanțarea din partea Uniunii se acordă sub formă de granturi, finanțarea se furnizează ca finanțare nelegată de costuri sau, atunci când este necesar, prin utilizarea opțiunilor simplificate privind costurile, în conformitate cu Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Finanțarea poate fi furnizată sub forma rambursării costurilor eligibile efective numai în cazul în care obiectivele unei acțiuni nu pot fi atinse în alt mod.
	5.	În cazul în care finanțarea din partea Uniunii se acordă sub formă de granturi, finanțarea se furnizează prin utilizarea opțiunilor simplificate privind costurile, în conformitate cu Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509, cu condiția ca astfel de mecanisme să fie sprijinite de indicatori de rezultat și de metode de atribuire solide, și:

	
	(a) este asigurată o pistă de audit clară și adecvată;

	
	(b) rolurile și responsabilitățile respective la nivelul Uniunii și la nivel național sunt clar definite;

	
	(c) se protejează transparența, asumarea răspunderii, trasabilitatea și securitatea juridică în legătură cu utilizarea fondurilor Uniunii;

	
	(d) necesitatea de a reduce sarcina administrativă, în special pentru solicitanții care depun pentru prima dată o cerere, pentru organizațiile locale și pentru micii beneficiari.

	
	Rambursarea costurilor eligibile efective continuă să fie disponibilă în cazurile în care este justificată de caracterul acțiunii sau de necesitatea de a asigura o bună gestiune financiară.

	
	Comisia, pe baza unei evaluări documentate a riscurilor, stabilește mecanisme proporționale de verificare ex ante pentru acțiunile finanțate prin opțiuni simplificate în materie de costuri.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>745</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hristo Petrov, Laurence Farreng, Nikola Minchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	În cazul în care finanțarea din partea Uniunii se acordă sub formă de granturi, finanțarea se furnizează ca finanțare nelegată de costuri sau, atunci când este necesar, prin utilizarea opțiunilor simplificate privind costurile, în conformitate cu Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Finanțarea poate fi furnizată sub forma rambursării costurilor eligibile efective numai în cazul în care obiectivele unei acțiuni nu pot fi atinse în alt mod.
	5.	În cazul în care finanțarea din partea Uniunii se acordă sub formă de granturi, finanțarea se furnizează ca finanțare nelegată de costuri sau, atunci când este necesar, prin utilizarea opțiunilor simplificate privind costurile, în conformitate cu Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Finanțarea poate fi furnizată sub forma rambursării costurilor eligibile efective în cazul în care obiectivele unei acțiuni nu pot fi atinse în alt mod. Sprijinul care facilitează participarea persoanelor cu mai puține oportunități, dacă este necesar, inclusiv sprijinul care acoperă costurile de trai și de subzistență suplimentare sau excepționale, costurile legate de accesibilitate și costurile persoanelor însoțitoare, poate fi furnizat, în orice caz, sub forma rambursării costurilor eligibile efective.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>746</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	În cazul în care finanțarea din partea Uniunii se acordă sub formă de granturi, finanțarea se furnizează ca finanțare nelegată de costuri sau, atunci când este necesar, prin utilizarea opțiunilor simplificate privind costurile, în conformitate cu Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Finanțarea poate fi furnizată sub forma rambursării costurilor eligibile efective numai în cazul în care obiectivele unei acțiuni nu pot fi atinse în alt mod.
	5.	În cazul în care finanțarea din partea Uniunii se acordă sub formă de granturi, finanțarea se furnizează ca finanțare nelegată de costuri sau, atunci când este necesar, prin utilizarea opțiunilor simplificate privind costurile, în conformitate cu Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Finanțarea poate fi furnizată sub forma rambursării costurilor eligibile efective numai în cazul în care obiectivele unei acțiuni nu pot fi atinse în alt mod. Comisia asigură proceduri proporționale și simplificate de depunere a cererilor, de evaluare, de gestionare a granturilor, de modificare, de monitorizare, de raportare și de audit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>747</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 6 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	6a.	Comisia se asigură că utilizarea inteligenței artificiale și a instrumentelor automatizate în evaluarea, gestionarea sau monitorizarea cererilor de finanțare face în continuare obiectul unei supravegheri umane semnificative și publică informații privind utilizarea unor astfel de sisteme.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>748</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	7.	Entitățile juridice publice și instituțiile și organizațiile din domeniile educației și formării, tineretului și sportului ale căror venituri anuale au provenit, în ultimii doi ani, în proporție de peste 50 % din surse publice sunt considerate ca având capacitatea financiară și operațională necesară pentru a desfășura activități în cadrul programului. Acestea nu au obligația să prezinte documente suplimentare pentru a demonstra această capacitate.
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>749</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 7 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	7a.	Comisia creează și menține un registru de transparență Erasmus+ accesibil publicului, care să conțină informații privind organizațiile acreditate, beneficiarii, proiectele finanțate, alocările financiare, obiectivele proiectelor și rezultatele finale ale acestora, în conformitate cu legislația Uniunii privind protecția datelor cu caracter personal.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>750</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng, Brigitte van den Berg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 12a	

	
	Norme de finanțare pentru proiectele de mobilitate în scopul învățării

	
	1. Comisia efectuează o reexaminare aprofundată a sistemului actual de stabilire a normelor de finanțare aplicabile proiectelor de mobilitate în scopul învățării pentru a identifica modalități de îmbunătățire, cu scopul de a se asigura că un sistem revizuit:

	
	· abordează mai bine barierele din calea participării la mobilitate, în special constrângerile financiare legate de diferitele aspecte ale mobilității;

	
	· reflectă mai bine diferențele în ceea ce privește costul vieții în Uniune și în statele membre;

	
	· promovează în continuare includerea și diversitatea și participarea persoanelor cu mai puține oportunități;

	
	· îmbunătățește transparența și previzibilitatea pentru participanți și beneficiari.

	
	2. Comisia prezintă o propunere pentru un sistem revizuit de stabilire a normelor de finanțare aplicabile mobilității studenților cel târziu până la 31 ianuarie 2029.

	
	3. Comisia se asigură că sistemul revizuit ține seama de ratele inflației din Uniune.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>751</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 1 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Programul poate fi deschis participării următoarelor țări terțe prin asociere integrală sau parțială, în conformitate cu obiectivele prevăzute la articolul 3 și cu acordurile internaționale relevante sau cu orice decizii adoptate în cadrul respectivelor acorduri și care sunt aplicabile:
	1.	Programul poate fi deschis participării următoarelor țări terțe prin asociere integrală sau parțială, cu condiția ca aceste țări să dea dovadă de o stabilitate instituțională suficientă, de capacitate administrativă și de respect față de valorile UE, în conformitate cu obiectivele prevăzute la articolul 3 și cu acordurile internaționale relevante sau cu orice decizii adoptate în cadrul respectivelor acorduri și care sunt aplicabile:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>752</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Magoni, Marco Squarta, Ivaylo Valchev, Chiara Gemma, Guillaume Peltier, Paolo Inselvini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 1 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Programul poate fi deschis participării următoarelor țări terțe prin asociere integrală sau parțială, în conformitate cu obiectivele prevăzute la articolul 3 și cu acordurile internaționale relevante sau cu orice decizii adoptate în cadrul respectivelor acorduri și care sunt aplicabile:
	1.	Programul poate fi deschis participării următoarelor țări terțe, cu condiția ca acestea să respecte pe deplin programul și valorile Uniunii, precum și interesele financiare ale Uniunii, prin asociere integrală sau parțială, în conformitate cu obiectivele prevăzute la articolul 3 și cu acordurile internaționale relevante sau cu orice decizii adoptate în cadrul respectivelor acorduri și care sunt aplicabile:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>753</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabrina Repp, Hannes Heide, Emma Rafowicz, Marcos Ros Sempere, Joanna Scheuring-Wielgus, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 1 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Programul poate fi deschis participării următoarelor țări terțe prin asociere integrală sau parțială, în conformitate cu obiectivele prevăzute la articolul 3 și cu acordurile internaționale relevante sau cu orice decizii adoptate în cadrul respectivelor acorduri și care sunt aplicabile:
	1.	Programul poate fi deschis participării următoarelor țări terțe prin asociere integrală, în conformitate cu obiectivele prevăzute la articolul 3 și cu acordurile internaționale relevante sau cu orice decizii adoptate în cadrul respectivelor acorduri și care sunt aplicabile:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>754</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	țărilor în curs de aderare, țărilor candidate și țărilor potențial candidate;
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>755</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	țărilor în curs de aderare, țărilor candidate și țărilor potențial candidate;
	(b)	țărilor în curs de aderare, țărilor candidate și țărilor potențial candidate, ca etapă de tranziție în vederea asocierii lor depline la program;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>756</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	țărilor care intră în sfera politicii europene de vecinătate;
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>757</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 1 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	altor țări terțe.
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>758</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Milan Zver, François-Xavier Bellamy, Céline Imart, Christophe Gomart, Nadine Morano, Isabelle Le Callennec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 1 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	altor țări terțe.
	(d)	țărilor terțe, în cazuri justificate în mod corespunzător, în interesul Uniunii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>759</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabrina Repp, Hannes Heide, Emma Rafowicz, Marcos Ros Sempere, Joanna Scheuring-Wielgus, Gabriela Firea, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 2 – paragraful 1 – litera ba (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ba)	urmărește avantaje reciproce și parteneriate egale pentru definirea și derularea activităților din cadrul programului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>760</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 2 – paragraful 1 – litera e</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(e)	după caz, să asigure protecția intereselor de securitate și de ordine publică ale Uniunii.
	(e)	să asigure protecția intereselor de securitate și de ordine publică ale Uniunii, precum și respectarea valorilor UE de către beneficiari și participanți, prin mecanisme de detectare, controale și sancțiuni puse în aplicare de Comisie și, după caz, de autoritățile naționale și agențiile naționale;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>761</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 2 – paragraful 1 – litera e</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(e)	după caz, să asigure protecția intereselor de securitate și de ordine publică ale Uniunii.
	(e)	după caz, să asigure protecția intereselor de securitate și de ordine publică ale Uniunii, ceea ce exclude finanțarea oricărei entități care are legături cu mișcarea islamistă sau care este ostilă drepturilor femeilor sau ale minorităților creștine.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>762</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 2 – paragraful 1 – litera ea (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ea)	să condiționeze rolul instituțiilor din țara terță de respectarea democrației, a statului de drept, a drepturilor fundamentale și a valorilor Uniunii, precum și de punerea în aplicare efectivă a garanțiilor referitoare la libertatea universitară, integritatea cercetării și nediscriminarea, precum și de o cooperare adecvată cu Uniunea și statele sale membre


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>763</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 2 – paragraful 1 – litera ea (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ea)	Comisia furnizează anual Parlamentului European și comitetului programului informații privind contribuțiile financiare din partea țărilor terțe care participă la program prin asociere totală sau parțială, acțiunile și sectoarele vizate de o astfel de asociere, precum și alocarea contribuțiilor respective.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>764</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Milan Zver, François-Xavier Bellamy, Céline Imart, Christophe Gomart, Nadine Morano, Isabelle Le Callennec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 2 – paragraful 1 – litera ea (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ea)	să fie condiționate de respectarea statului de drept și a valorilor Uniunii, de punerea în aplicare efectivă a unor garanții legate de integritatea universitară, de libertatea de cercetare și de nediscriminare, precum și de cooperarea adecvată a țării terțe cu Uniunea și cu statele sale membre;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>765</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 2 – paragraful 1 – litera ea (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ea)	să promoveze transparența, responsabilitatea și egalitatea de tratament în ceea ce privește participarea țărilor terțe asociate, inclusiv prin informarea publică periodică cu privire la nivelurile de participare, alocările de fonduri și rezultatele programelor;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>766</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 2 – paragraful 1 – litera eb (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(eb)	să prevadă modalități prin care Comisia poate proteja participarea beneficiarilor dintr-o țară terță care nu îndeplinește condițiile de la punctul (x), inclusiv prin transferarea acestora către alte țări care nu sunt afectate sau, în ultimă instanță, prin măsuri adecvate de suspendare, restricționare sau corecție în cazul nerespectării de către țara terță a angajamentelor asumate în temeiul acordului sau în cazul în care instituțiile de învățământ superior stabilite pe teritoriul său acționează într-un mod care nu este compatibil cu valorile fundamentale ale Uniunii sau în cazul în care deficiențe grave și persistente riscă să afecteze buna gestiune financiară, protecția intereselor financiare ale Uniunii sau valorile pe care se întemeiază Uniunea;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>767</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Milan Zver, François-Xavier Bellamy, Céline Imart, Christophe Gomart, Nadine Morano, Isabelle Le Callennec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 2 – paragraful 1 – litera eb (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(eb)	să poată fi suspendate în cazul nerespectării de către țara terță a angajamentelor asumate în temeiul acordului sau în cazul în care instituțiile de învățământ superior stabilite pe teritoriul său sprijină sau promovează ideologii ostile Uniunii Europene sau contrare valorilor sale fundamentale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>768</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2a.	Asocierea sau asocierea parțială cu țările terțe este posibilă numai dacă acestea îndeplinesc toate criteriile următoare:

	
	(a) respectă pe deplin dreptul internațional, inclusiv dreptul internațional al drepturilor omului, dreptul internațional umanitar și Convenția pentru prevenirea și reprimarea crimei de genocid;

	
	(b) se angajează în favoarea unei economii de piață deschise, bazate pe norme, incluzând un tratament corect și echitabil al drepturilor de proprietate intelectuală și respectarea drepturilor omului, susținută de instituții democratice;

	
	(c) demonstrează standarde sociale și de mediu cel puțin echivalente cu cele ale Uniunii și au prezentat CCONUSC contribuții consolidate stabilite la nivel național până la data semnării acordului de asociere;

	
	(d) promovează în mod activ politici menite să amelioreze bunăstarea economică și socială a cetățenilor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>769</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 2 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2b.	Acordul de asociere conține dispoziții care permit suspendarea, limitarea sau dizolvarea asocierii în cazul unei încălcări grave a condițiilor prevăzute în acesta, inclusiv în cazul unei încălcări grave a drepturilor fundamentale sau a statului de drept. În cazul în care există dovezi solide și persistente că o țară asociată nu respectă cerința de respectare deplină a dreptului internațional prevăzută la alineatul XX, Comisia inițiază fără întârziere procedura de reziliere a acordului de asociere.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>770</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 2 c (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2c.	Acordurile de asociere în temeiul alineatului XX se încheie în conformitate cu articolul 218 din TFUE și necesită aprobarea Parlamentului în conformitate cu articolul 218 alineatul (6) litera (a) din TFUE. În conformitate cu articolul 218 alineatul (10) din TFUE, Parlamentul este informat de îndată și pe deplin pe parcursul tuturor etapelor procedurii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>771</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 2 – litera aa (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(aa)	Entitățile care participă la program fac dovada unor activități educaționale, de formare, de tineret, de voluntariat sau sportive autentice și a unei prezențe operaționale efective în țara în care sunt stabilite. Comisia și agențiile naționale iau măsurile corespunzătoare pentru a împiedica crearea sau utilizarea unor entități artificiale înființate în principal în scopul obținerii de finanțare din partea Uniunii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>772</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 2 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	organizații internaționale;
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>773</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 2 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	alte entități stabilite în țări terțe neasociate, în cazul în care finanțarea unor astfel de entități este esențială pentru punerea în aplicare a acțiunii și contribuie la obiectivele prevăzute la articolul 3.
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>774</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 5 – paragraful 1 (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Documentele legate de procedurile de atribuire precizează că acțiunile al căror obiectiv principal este pledarea unei cauze, reprezentarea intereselor în fața autorităților publice, a statelor membre sau a instituțiilor Uniunii sau promovarea pozițiilor partizane sau ideologice nu sunt eligibile. Această excludere nu împiedică finanțarea activităților educaționale, de formare, de dezbatere pluralistă, de voluntariat, de servicii comunitare sau de ajutor umanitar care respectă principiile neutralității instituționale, pluralismului politic și nediscriminării.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>775</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 5 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	5a.	În cazul în care, din cauza aplicării măsurilor Uniunii adoptate pentru protejarea intereselor financiare ale Uniunii, anumite entități dintr-un stat membru sunt temporar neadmisibile pentru a încheia noi angajamente juridice în cadrul programului, Comisia se asigură, fără a aduce atingere măsurilor respective, că participanții individuali pot continua să aibă acces la oportunitățile programului prin intermediul unor entități admisibile alternative, inclusiv prin acorduri care permit găzduirea/trimiterea de către alte instituții sau organizații eligibile, precum și prin modalități de gestiune directă, dacă este necesar, sub rezerva unor drepturi și garanții de audit echivalente.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>776</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 5 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	5a.	Atunci când stabilește criterii de admisibilitate suplimentare, Comisia se asigură că aceste criterii rămân proporționale, transparente și accesibile organizațiilor locale, organizațiilor conduse de tineri, organizațiilor bazate pe voluntariat și solicitanților care depun pentru prima dată o cerere și nu creează bariere administrative inutile în calea participării.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>777</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Capitolul VI – titlu</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	VI	PROGRAMARE
	VI	PROGRAMARE ȘI MONITORIZARE


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>778</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul -15 (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul -15	

	
	Grupul de dialog civil

	
	1. Comisia instituie un grup anual de dialog civil cu scopul de a asigura un dialog periodic, deschis și transparent cu beneficiarii programului și cu alte părți interesate relevante, inclusiv cu organizațiile societății civile, pentru a face schimb de experiență, de bune practici și de puncte de îmbunătățire și pentru a discuta evoluțiile politicilor în domeniile și obiectivele acoperite de program. Grupul de dialog civil cuprinde toate sectoarele programului și reflectă atât dimensiunea sa centralizată, cât și pe cea descentralizată.

	
	2. Grupul de dialog civil este consultat în pregătirea actelor delegate și a programului de lucru. Grupul de dialog civil alege cel puțin un reprezentant care să participe la comitetul programului și să reprezinte poziția Grupului de dialog civil cu privire la programul de lucru. Comisia se asigură că astfel de mecanisme sunt concepute astfel încât să permită o contribuție reală din partea organizațiilor care reprezintă tinerii cu mai puține oportunități, inclusiv prin rambursarea costurilor de participare, dacă este necesar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>779</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annamária Vicsek, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Programul este pus în aplicare prin programele de lucru menționate la articolul 110 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	Programul este pus în aplicare prin programele de lucru menționate la articolul 110 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Comisia adoptă programele de lucru prin intermediul unor acte de punere în aplicare. Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura menționată la articolul 15 alineatul (2).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>780</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – paragraful 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Comisia transmite programul de lucru cu suficient timp înainte pentru a permite un control semnificativ înainte de adoptarea acestuia comisiei competente a Parlamentului European, grupului de lucru competent al Consiliului și Grupului de dialog civil. Comisia ține seama în mod corespunzător de recomandările și observațiile prezentate de acestea, în special în ceea ce privește transparența și execuția bugetară, posibilitatea auditării, riscurile de conformitate, sinergiile cu alte instrumente ale Uniunii și buna gestiune financiară, furnizează o explicație scrisă a modului în care acestea au fost abordate în programul anual de lucru adoptat și publică o declarație în scris în cazul în care nu le-ar urma.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>781</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – paragraful 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Programele de lucru care stabilesc alocarea fondurilor includ, într-o secțiune specifică, metodologia utilizată pentru distribuirea fondurilor între statele membre, sursele statistice utilizate, ponderea aplicată fiecărui criteriu, formula de calcul utilizată și o explicație a impactului lor estimat pentru fiecare stat membru. Comisia publică aceste informații împreună cu programul de lucru relevant și anexează la propunerea de program de lucru un rezumat al observațiilor formulate de statele membre în timpul consultării prealabile, indicând modul în care acestea au fost luate în considerare.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>782</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annamária Vicsek, Antonín Staněk, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – paragraful 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Comisia este asistată de un comitet. Respectivul comitet este un comitet în sensul Regulamentului (UE) nr. 182/2011. Comitetul se poate reuni de asemenea într-o configurație specifică pentru a se ocupa de aspecte sectoriale specifice. Dacă este necesar, în conformitate cu regulamentul său de procedură și de la caz la caz, experți externi, inclusiv reprezentanți ai partenerilor sociali, pot fi invitați să participe la reuniunile sale în calitate de observatori. În cazul în care se face trimitere la prezentul alineat, se aplică articolul 5 din Regulamentul (UE) nr. 182/2011.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>783</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – paragraful 1 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Programele de lucru vor include un obiectiv de participare pentru persoanele cu mai puține oportunități de cel puțin 20 % din totalul participanților la mobilitate, însoțit de mecanisme transparente de monitorizare și de informare publică, defalcate pe categorii de dezavantaje și, în cazul în care normele privind protecția datelor permit acest lucru, de combinații de dezavantaje care se suprapun, astfel încât să se poată evalua eficacitatea abordării barierelor intersecționale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>784</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 15a	

	
	Conformitatea cu valorile Uniunii

	
	1. Solicitanții trebuie să demonstreze, în cererile lor, că activitățile propuse sunt conforme cu valorile menționate la articolul 2 din Tratatul privind Uniunea Europeană și în Carta drepturilor fundamentale a Uniunii Europene și că politicile instituționale și guvernanța solicitantului sunt compatibile cu aceste valori. Activitățile finanțate în cadrul programului sunt puse în aplicare în conformitate cu aceste valori pe toată durata lor. 

	
	2. Comisia, în colaborare cu autoritățile naționale și agențiile naționale, se asigură că procedurile de atribuire, criteriile de acreditare și mecanismele de monitorizare aplicabile programului includ măsuri adecvate și proporționale pentru verificarea conformității cu alineatul (1), atât în etapa de evaluare, cât și în cea de punere în aplicare. În acest scop, Comisia elaborează și actualizează periodic orientări care clarifică modul în care trebuie evaluată respectarea valorilor menționate la alineatul (1). 

	
	3. În cazul în care, în cursul procedurii de atribuire sau după aceasta, se identifică o nerespectare a alineatului (1), Comisia ia măsurile corespunzătoare, inclusiv respingerea cererii, suspendarea plăților și, dacă se justifică, reducerea sau recuperarea fondurilor, în conformitate cu Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>785</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 15a	

	
	Monitorizare și informare

	
	La comunicarea progreselor înregistrate de program se asigură că datele pentru monitorizarea implementării programului și pentru evaluarea acestuia sunt colectate în mod eficient, eficace, la timp și la nivelul adecvat de detaliere. În acest scop, beneficiarilor fondurilor din partea Uniunii și, după caz, statelor membre li se impun cerințe de informare proporționale. Datele privind participarea persoanelor cu mai puține oportunități sunt defalcate pe categorii de dezavantaje și, în cazul în care normele privind protecția datelor permit acest lucru, pe combinații de dezavantaje care se suprapun, astfel încât să se poată evalua eficacitatea abordării barierelor intersecționale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>786</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 15b	

	
	Monitorizarea și informarea

	
	(i) Monitorizarea și informarea cu privire la punerea în aplicare a programului includ informații privind aplicarea măsurilor menite să asigure că beneficiarii și organizațiile participante respectă valorile menționate la articolul 2 din TUE, Carta drepturilor fundamentale a Uniunii Europene și obiectivele prezentului regulament. Astfel de măsuri se bazează pe criterii clare, transparente, proporționale și bazate pe dovezi și includ garanții procedurale adecvate, inclusiv dreptul solicitanților și al beneficiarilor de a răspunde preocupărilor exprimate. 

	
	(ii) Monitorizarea și informarea includ date comparabile, dacă sunt disponibile și în conformitate cu normele de protecție a datelor, privind participarea persoanelor cu mai puține oportunități în toate sectoarele, acțiunile și țările, inclusiv progresele înregistrate în direcția atingerii obiectivelor relevante ale Uniunii și a indicilor de referință intermediari. 

	
	(iii) Comisia asigură monitorizarea și informarea separată pentru activitățile sprijinite în cadrul componentei „Corpul european de solidaritate” și al componentei „Corpul voluntar european de ajutor umanitar”, inclusiv ratele de participare, participarea tinerilor cu mai puține oportunități, distribuția geografică, măsurile de asigurare a calității și de sprijin, precum și execuția bugetară. 

	
	(iv) Monitorizarea și informarea includ informații privind raportul cost-eficacitate, profilul socioeconomic al beneficiarilor, distribuția pe teren, distribuția geografică și valoarea adăugată a burselor în domenii educaționale strategice, inclusiv impactul acestora asupra disponibilității finanțării pentru acțiuni periodice de mobilitate în scopul învățării și de cooperare. 

	
	(v) Monitorizarea și informarea cu privire la program includ informații privind valoarea adăugată europeană, rezultatele învățării și accesibilitatea DiscoverEU, inclusiv participarea tinerilor cu mai puține oportunități prin intermediul acțiunii de includere DiscoverEU.

	
	(vi) Cadrul de monitorizare și de informare pentru program completează indicatorii comuni stabiliți în temeiul Regulamentului (UE) [Regulamentul privind performanța]. Indicatorii specifici programului prevăzuți în anexa [X] se aplică în conformitate cu regulamentul respectiv și nu dublează obligațiile de informare și nu creează sarcini administrative disproporționate pentru beneficiarii, organizațiile participante sau organismele care pun în aplicare programul. Acești indicatori asigură o vizibilitate adecvată a fiecărui domeniu și a fiecărei componente a programului, inclusiv a educației școlare, a educației și formării profesionale, a învățământului superior, a învățării în rândul adulților, a tineretului, a voluntariatului și a activităților de solidaritate, precum și a sportului. 

	
	(vii) Indicatorii prevăzuți în prezenta anexă completează indicatorii comuni stabiliți în temeiul Regulamentului (UE) [Regulamentul privind performanța] și sunt utilizați pentru a evalua punerea în aplicare, realizările, rezultatele și impactul programului. Aceștia sunt puși în aplicare în mod proporțional și, dacă este posibil, pe baza datelor deja colectate prin intermediul instrumentelor de gestionare și comunicare a programelor. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>787</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 15b	

	
	Evaluarea

	
	1. Evaluările se efectuează în timp util pentru a putea contribui la procesul de luare a deciziilor.

	
	2. Imediat ce sunt disponibile suficiente informații cu privire la punerea în aplicare a programului, dar nu mai târziu de 31 decembrie 2031, Comisia efectuează o evaluare intermediară a programului. Evaluarea intermediară respectivă este însoțită de o evaluare finală a programului din perioada 2021-2027, care este utilizată la realizarea evaluării intermediare. În cadrul evaluării intermediare a programului se apreciază eficacitatea și performanțele globale ale programului, inclusiv în ceea ce privește noile inițiative și punerea în aplicare a măsurilor de incluziune și simplificare.

	
	3. Statele membre prezintă Comisiei, până la 31 mai 2031, un raport cu privire la punerea în aplicare și impactul programului pe teritoriile lor respective.

	
	4. După caz și pe baza evaluării intermediare, Comisia prezintă o propunere legislativă de modificare a prezentului regulament.

	
	5. La încheierea perioadei de punere în aplicare, dar nu mai târziu de 31 decembrie 2037, Comisia efectuează o evaluare finală a rezultatelor și impactului programului.

	
	6. Comisia transmite evaluările efectuate în temeiul prezentului articol, inclusiv evaluarea intermediară, însoțite de observațiile sale, Parlamentului European, Consiliului, Comitetului Economic și Social European și Comitetului Regiunilor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>788</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gabriela Firea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	În cooperare cu Comisia, agențiile naționale menționate la articolul 19 elaborează o strategie de comunicare coerentă în privința promovării eficace și a diseminării și exploatării rezultatelor activităților sprijinite în cadrul acțiunilor pe care le gestionează în cadrul programului. Autoritățile naționale menționate la articolul 18 sprijină agențiile naționale în exploatarea rezultatelor proiectelor cu potențial mare de impact.
	1.	În cooperare cu Comisia, agențiile naționale menționate la articolul 19 elaborează o strategie de comunicare coerentă în privința promovării eficace și a diseminării și exploatării rezultatelor activităților sprijinite în cadrul acțiunilor pe care le gestionează în cadrul programului. Strategia respectivă nu se bazează exclusiv pe portaluri online sau pe comunicarea instituțională. Ea include activități de informare integrate la nivel local, într-un limbaj simplu și accesibil, prin intermediul unor puncte de acces de încredere, cum ar fi școlile, furnizorii de educație și formare profesională, organizațiile studențești, centrele pentru tineret, bibliotecile, centrele culturale, serviciile sociale, autoritățile locale și organizațiile societății civile. Strategia sprijină, de asemenea, îndrumarea inter pares din partea foștilor participanți și a multiplicatorilor locali care au beneficiat de formare, acordând o atenție deosebită instituțiilor și comunităților cu un nivel de participare scăzut din punct de vedere structural la program și zonelor în care informațiile fiabile privind oportunitățile oferite de Uniune nu circulă prin canalele obișnuite. Autoritățile naționale menționate la articolul 18 sprijină agențiile naționale în exploatarea rezultatelor proiectelor cu potențial mare de impact.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>789</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	În cooperare cu Comisia, agențiile naționale menționate la articolul 19 elaborează o strategie de comunicare coerentă în privința promovării eficace și a diseminării și exploatării rezultatelor activităților sprijinite în cadrul acțiunilor pe care le gestionează în cadrul programului. Autoritățile naționale menționate la articolul 18 sprijină agențiile naționale în exploatarea rezultatelor proiectelor cu potențial mare de impact.
	1.	În cooperare cu Comisia, agențiile naționale menționate la articolul 19 elaborează o strategie de comunicare coerentă în privința promovării eficace și a diseminării și exploatării rezultatelor activităților sprijinite în cadrul acțiunilor pe care le gestionează în cadrul programului. Autoritățile naționale menționate la articolul 18 sprijină agențiile naționale în exploatarea rezultatelor proiectelor cu potențial mare de impact și vor lucra în parteneriat cu beneficiarii și cu rețelele de multiplicatori pentru a adapta această exploatare în funcție de nevoile specifice contextului. .


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>790</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Magoni, Marco Squarta, Ivaylo Valchev, Chiara Gemma, Guillaume Peltier, Paolo Inselvini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	În cooperare cu Comisia, agențiile naționale menționate la articolul 19 elaborează o strategie de comunicare coerentă în privința promovării eficace și a diseminării și exploatării rezultatelor activităților sprijinite în cadrul acțiunilor pe care le gestionează în cadrul programului. Autoritățile naționale menționate la articolul 18 sprijină agențiile naționale în exploatarea rezultatelor proiectelor cu potențial mare de impact.
	1.	În cooperare cu Comisia, agențiile naționale menționate la articolul 19 elaborează o strategie de comunicare coerentă, inclusiv comunicare digitală, în privința promovării eficace și a diseminării și exploatării rezultatelor activităților sprijinite în cadrul acțiunilor pe care le gestionează în cadrul programului. Autoritățile naționale menționate la articolul 18 sprijină agențiile naționale în exploatarea rezultatelor proiectelor cu potențial mare de impact.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>791</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	În cooperare cu Comisia, agențiile naționale menționate la articolul 19 elaborează o strategie de comunicare coerentă în privința promovării eficace și a diseminării și exploatării rezultatelor activităților sprijinite în cadrul acțiunilor pe care le gestionează în cadrul programului. Autoritățile naționale menționate la articolul 18 sprijină agențiile naționale în exploatarea rezultatelor proiectelor cu potențial mare de impact.
	1.	În cooperare cu Comisia, agențiile naționale menționate la articolul 19 elaborează o strategie de comunicare coerentă în privința promovării eficace și a diseminării și exploatării rezultatelor activităților sprijinite în cadrul acțiunilor pe care le gestionează în cadrul programului. Comunicarea este transparentă, accesibilă și bazată pe dovezi și facilitează înțelegerea de către public a modului în care sunt utilizate fondurile Uniunii și a impactului pe care aceste fonduri îl au.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>792</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	Informațiile privind programul sunt furnizate în toate limbile în care sunt implementate oportunitățile de învățare, cooperarea și sprijinul pentru activitățile de elaborare a politicilor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>793</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Agențiile naționale menționate la articolul 19 oferă asistență Comisiei în contextul sarcinii sale generale de a disemina informații cu privire la program și la rezultatele sale, inclusiv informații cu privire la acțiunile și activitățile gestionate la nivel național și la nivelul Uniunii. Agențiile naționale informează grupurile-țintă relevante în legătură cu acțiunile și activitățile întreprinse în țările lor.
	2.	Agențiile naționale menționate la articolul 19 oferă asistență Comisiei în contextul sarcinii sale generale de a disemina informații cu privire la program și furnizează Comisiei informații complete, exacte, prompte și verificabile referitoare la punerea în aplicare a programului, la beneficiari, la ratele de participare, la măsurile de incluziune și la rezultatele proiectelor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>794</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2a.	Agențiile naționale publică, într-un format accesibil și ușor de utilizat, informații privind proiectele finanțate, beneficiarii, obiectivele proiectelor și rezultatele proiectelor, respectând pe deplin legislația Uniunii privind protecția datelor cu caracter personal și a informațiilor sensibile din punct de vedere comercial, după caz.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>795</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 2 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2b.	Comisia evaluează periodic calitatea, exhaustivitatea și comparabilitatea informațiilor transmise de agențiile naționale și poate emite recomandări menite să îmbunătățească transparența, monitorizarea și practicile de raportare la nivelul întregului program.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>796</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Acțiunile și activitățile menționate la alineatele (1) și (2) se pun în aplicare în conformitate cu Regulamentul (UE) [XXX]* al Parlamentului European și al Consiliului [Performanța], care stabilește normele pentru urmărirea cheltuielilor și cadrul de performanță pentru buget, inclusiv normele aplicabile tuturor programelor Uniunii în ceea ce privește obligațiile de informare, comunicare și vizibilitate, în special privind obligațiile beneficiarilor și ale partenerilor de implementare.
	3.	Acțiunile și activitățile menționate la alineatele (1) și (2) se pun în aplicare în conformitate cu Regulamentul (UE) [XXX]* al Parlamentului European și al Consiliului [Performanța], care stabilește normele pentru urmărirea cheltuielilor și cadrul de performanță pentru buget, inclusiv normele aplicabile tuturor programelor Uniunii în ceea ce privește obligațiile de informare, comunicare și vizibilitate, în special privind obligațiile beneficiarilor și ale partenerilor de implementare. Se acordă o atenție deosebită asigurării faptului că informațiile privind programul ajung la persoanele cu mai puține oportunități, la organizațiile locale, la organizațiile conduse de tineri și la solicitanții aflați la prima participare, prin măsuri de comunicare accesibile, multilingve și incluzive.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>797</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Peter Agius, Eleonora Meleti, Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3a.	Comisia și agențiile naționale se asigură că activitățile de informare și de sensibilizare ajung efectiv la organizațiile și potențialii participanți din zonele îndepărtate din punct de vedere geografic, inclusiv din teritoriile insulare, prin strategii de comunicare specifice și măsuri de sprijin.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>798</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Magoni, Marco Squarta, Ivaylo Valchev, Chiara Gemma, Paolo Inselvini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	În conformitate cu articolul 157 alineatul (1) al treilea paragraf din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509, implementarea programului prin gestiune indirectă presupune desemnarea unei autorități naționale și a unei agenții naționale, astfel cum sunt prevăzute la articolele 18 și 19.
	1.	În conformitate cu articolul 157 alineatul (1) al treilea paragraf din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509, implementarea programului prin gestiune indirectă presupune desemnarea unei autorități naționale și a unei agenții naționale sau a unor agenții existente, astfel cum sunt prevăzute la articolele 18 și 19.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>799</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	Comisia, împreună cu autoritatea națională și cu agenția națională, publică, în sistemul de transparență financiară, informații privind destinatarii fondurilor UE în cadrul gestiunii indirecte.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>800</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 18 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Autoritatea națională desemnează o agenție națională pentru durata programului și informează Comisia despre aceasta. Autoritatea națională nu desemnează un minister ca agenție națională, iar agenția națională este separată din punct de vedere organizațional de autoritatea națională.
	2.	Autoritatea națională desemnează una sau mai multe agenții naționale pentru durata programului și informează Comisia despre aceasta. Autoritatea națională nu desemnează un minister ca agenție națională.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>801</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabrina Repp, Hannes Heide, Emma Rafowicz, Marcos Ros Sempere, Joanna Scheuring-Wielgus, Gabriela Firea, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 18 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Autoritatea națională desemnează o agenție națională pentru durata programului și informează Comisia despre aceasta. Autoritatea națională nu desemnează un minister ca agenție națională, iar agenția națională este separată din punct de vedere organizațional de autoritatea națională.
	2.	Autoritatea națională desemnează una sau mai multe agenții naționale pentru durata programului și informează Comisia despre aceasta. Autoritatea națională nu desemnează un minister ca agenție națională, iar agenția națională este separată din punct de vedere organizațional de autoritatea națională.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>802</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annamária Vicsek, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 18 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	Autoritatea națională asigură o cofinanțare adecvată, cel puțin echivalentă cu contribuția menționată la articolul 20 alineatul (5) litera (b), destinată funcționării agenției sale naționale, pentru a se asigura că programul este gestionat în conformitate cu normele aplicabile ale Uniunii.
	6.	Autoritatea națională asigură o cofinanțare adecvată pentru funcționarea agenției sale naționale, pentru a se asigura că programul este gestionat în conformitate cu normele aplicabile ale Uniunii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>803</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annamária Vicsek, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 18 – alineatul 6 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	6a.	Cel puțin 75 % din bugetul alocat programului trebuie executat în regim de gestiune indirectă/descentralizată prin intermediul agențiilor naționale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>804</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 18 – alineatul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	7.	Autoritatea națională se asigură că numirile persoanelor responsabile cu gestionarea agenției naționale sunt justificate de natura acțiunii, respectă norme și proceduri echitabile și transparente și nu cauzează conflicte de interese. În cazul în care există motive serioase de îngrijorare cu privire la respectarea acestor principii, Comisia poate respinge propunerea de numire și poate solicita autorității naționale să asigure repetarea procedurii de selecție.
	7.	Autoritatea națională se asigură că numirile persoanelor responsabile cu gestionarea agenției naționale se bazează exclusiv pe competența profesională, experiența relevantă și merite, respectă proceduri de selecție deschise, transparente și competitive și nu cauzează conflicte de interese sau interferențe politice. Anunțurile de posturi vacante, criteriile de selecție și deciziile finale de numire sunt făcute publice. În cazul în care există motive serioase de îngrijorare cu privire la respectarea acestor principii, Comisia poate respinge propunerea de numire și poate solicita autorității naționale să asigure repetarea procedurii de selecție.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>805</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annamária Vicsek, Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 18 – alineatul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	7.	Autoritatea națională se asigură că numirile persoanelor responsabile cu gestionarea agenției naționale sunt justificate de natura acțiunii, respectă norme și proceduri echitabile și transparente și nu cauzează conflicte de interese. În cazul în care există motive serioase de îngrijorare cu privire la respectarea acestor principii, Comisia poate respinge propunerea de numire și poate solicita autorității naționale să asigure repetarea procedurii de selecție.
	7.	Autoritatea națională se asigură că numirile persoanelor responsabile cu gestionarea agenției naționale sunt justificate de natura acțiunii, respectă norme și proceduri echitabile și transparente stabilite de statul membru și nu cauzează conflicte de interese.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>806</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 18 – alineatul 7 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	7a.	Comisia stabilește standarde minime pentru recrutarea, numirea și evaluarea personalului de conducere de nivel superior din agențiile naționale, inclusiv cerințe referitoare la calificările profesionale, experiența în funcții de conducere, expertiza în gestionarea programelor Uniunii, capacitatea de gestiune financiară și independența instituțională.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>807</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 18 – alineatul 8 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	8a.	Pentru a asigura o largă participare socială, autoritatea națională se consultă și cooperează periodic, prin intermediul unui dialog structurat, cu partenerii sociali și cu alte părți interesate active în domeniile relevante pentru prezenta directivă, inclusiv, printre altele, cu instituțiile de educație și formare, cu organizațiile de tineret și de studenți, cu IMM-urile care găzduiesc cursanți EFP, precum și cu autoritățile locale și regionale relevante.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>808</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 18 – alineatul 9</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	9.	În fiecare an, autoritatea națională prezintă Comisiei un raport privind activitățile sale de monitorizare și supraveghere și, după caz, o declarație privind acțiunile întreprinse în urma oricăror observații formulate de Comisie ca răspuns la raportul respectiv.
	9.	În fiecare an, autoritatea națională prezintă Comisiei un raport privind activitățile sale de monitorizare și supraveghere și, după caz, o declarație privind acțiunile întreprinse în urma oricăror observații formulate de Comisie ca răspuns la raportul respectiv. Raportul include informații privind mecanismele de guvernanță, numirile în funcții de conducere, sistemele de control intern, riscurile identificate, acțiunile corective întreprinse și măsurile luate pentru prevenirea conflictelor de interese. Un rezumat al raportului este pus la dispoziția publicului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>809</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 18 – alineatul 16</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	16.	Autoritatea națională promovează și facilitează sinergii și complementarități efective cu alte fonduri sau programe regionale, naționale sau ale Uniunii.
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>810</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 18 – alineatul 17</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	17.	Autoritatea națională se asigură că sunt luate toate măsurile necesare și corespunzătoare pentru a se înlătura orice obstacol juridic și administrativ din calea bunei funcționări a programului, inclusiv măsuri care vizează alinierea statutului participanților la program cu cel al altor resortisanți aflați în aceeași situație sau rezolvarea problemelor care creează dificultăți la obținerea vizelor sau a permiselor de ședere.
	17.	Autoritatea națională se asigură că sunt luate toate măsurile necesare și corespunzătoare pentru a se înlătura orice obstacol juridic și administrativ din calea bunei funcționări a programului, inclusiv măsuri care vizează alinierea statutului participanților la program cu cel al altor resortisanți aflați în aceeași situație.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>811</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Magoni, Marco Squarta, Ivaylo Valchev, Chiara Gemma, Paolo Inselvini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 19 – titlu</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Agenția națională
	Agențiile naționale


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>812</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 19 – alineatul 1 – litera ea (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ea)	asigură o alocare transparentă și echitabilă din punct de vedere social a granturilor, inclusiv activități de informare specifice, sprijin pentru participanții cu mai puține oportunități, nediscriminare și sprijin pentru organizațiile la scară mică, locale și non-profit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>813</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 19 – alineatul 1 – litera ea (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ea)	dispune de mecanisme de guvernanță care asigură consultarea structurată, cu rol de consiliere, cu reprezentanți ai sectoarelor educației, formării, tineretului, voluntariatului și sportului, precum și cu organizațiile relevante ale societății civile.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>814</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Magoni, Marco Squarta, Ivaylo Valchev, Chiara Gemma, Paolo Inselvini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 19 – alineatul 1 – litera ea (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ea)	se asigură că o cotă minimă, stabilită în programul de lucru, din resursele gestionate la nivel național este destinată acțiunilor din domeniul sportului și al activității fizice, cu personal dedicat și competent.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>815</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Magoni, Marco Squarta, Ivaylo Valchev, Chiara Gemma, Paolo Inselvini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 19 – alineatul 1 – litera eb (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(eb)	se asigură că o cotă minimă, stabilită în programul de lucru, din resursele gestionate la nivel național este dedicată acțiunilor din domeniul sportului și al activității fizice, cu personal dedicat și competent.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>816</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 19 – alineatul 1 – litera eb (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(eb)	menține mecanisme eficace pentru combaterea fraudei, prevenirea conflictelor de interese, avertizarea în interes public și trasabilitatea digitală.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>817</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 19 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Agenția națională gestionează toate etapele ciclului de viață al proiectelor din cadrul acțiunilor programului aflate în responsabilitatea sa, în conformitate cu articolul 62 alineatul (1) litera (c) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509 și cu acordurile relevante încheiate cu Comisia.
	3.	Agenția națională gestionează toate etapele ciclului de viață al proiectelor din cadrul acțiunilor programului aflate în responsabilitatea sa, în conformitate cu articolul 62 alineatul (1) litera (c) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509 și cu acordurile relevante încheiate cu Comisia. Ea garantează că nicio entitate apropiată de mișcarea islamistă sau ostilă drepturilor femeilor sau ale minorităților creștine nu are acces la program.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>818</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 19 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	Agenția națională reduce la minimum sarcina administrativă pentru beneficiari prin:

	
	(a) digitalizarea procedurilor de depunere a cererilor, inclusiv prin platforma „Erasmus without Papers” (Erasmus fără hârtii);

	
	(b) aplicarea principiului „doar o singură dată”, care permite reutilizarea informațiilor deja furnizate de solicitanți;

	
	(c) stabilirea unor cerințe de raportare și de audit proporționale cu dimensiunea și natura grantului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>819</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 19 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	În fiecare an, agenția națională prezintă autorității sale naționale și Comisiei o declarație de gestiune, un raport și orice alte documente necesare în conformitate cu articolul 158 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	6.	În fiecare an, agenția națională prezintă autorității sale naționale și Comisiei o declarație de gestiune, un raport și orice alte documente necesare în conformitate cu articolul 158 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Raportul include informații privind activitățile de informare a beneficiarilor, participarea persoanelor cu mai puține oportunități, măsurile de transparență, plângerile primite, acțiunile corective întreprinse și punerea în aplicare a obiectivelor de incluziune și diversitate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>820</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 19 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	În fiecare an, agenția națională prezintă autorității sale naționale și Comisiei o declarație de gestiune, un raport și orice alte documente necesare în conformitate cu articolul 158 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	6.	În fiecare an, agenția națională prezintă autorității sale naționale și Comisiei o declarație de gestiune, un raport și orice alte documente necesare în conformitate cu articolul 158 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Documentele respective includ o prezentare generală a costurilor administrative, a contribuțiilor și comisioanelor de gestiune, un rezumat al riscurilor identificate, al măsurilor corective luate, al măsurilor de prevenire a fraudelor și al datelor esențiale privind punerea în aplicare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>821</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Peter Agius, Eleonora Meleti, Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 19 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	În fiecare an, agenția națională prezintă autorității sale naționale și Comisiei o declarație de gestiune, un raport și orice alte documente necesare în conformitate cu articolul 158 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	6.	În fiecare an, agenția națională prezintă autorității sale naționale și Comisiei o declarație de gestiune, un raport și orice alte documente necesare în conformitate cu articolul 158 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509, care includ dispozițiile specifice necesare pentru a răspunde nevoilor participanților și organizațiilor din teritoriile îndepărtate din punct de vedere geografic și insulare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>822</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 19 – alineatul 7 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	7a.	Agențiile naționale aplică măsuri proporționale de combatere a fraudei și a conflictelor de interese, care includ evaluarea riscurilor și verificarea datelor utilizând instrumente ale Uniunii (de exemplu EDES și ARACHNE+), dacă sunt disponibile, și asigură și verifică existența unor proceduri interne eficace de prevenire, detectare și corectare a conflictelor de interese în procesul de selecție și de gestionare a granturilor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>823</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Annamária Vicsek, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Pe baza cerințelor privind conformitatea pentru agențiile naționale menționate la articolul 18 alineatul (4), Comisia revizuiește sistemele naționale de gestionare și control, utilizând în special evaluarea ex ante prezentată de autoritatea națională, declarația anuală de gestiune a agenției naționale și avizul organismului de audit independent cu privire la aceasta, precum și raportul anual al autorității naționale menționat la articolul 18 alineatul (9).
	1.	Pe baza cerințelor privind conformitatea pentru agențiile naționale menționate la articolul 18 alineatul (4), Comisia revizuiește sistemele naționale de gestionare și control, utilizând în special evaluarea ex ante prezentată de autoritatea națională, declarația anuală de gestiune a agenției naționale și avizul organismului de audit independent cu privire la aceasta, precum și raportul anual al autorității naționale menționat la articolul 18 alineatul (9) [...] Ea asigură neutralitatea programului, respectând competențele statelor membre în domeniul educației, al culturii și al transmiterii valorilor, fără interferențe ideologice ale Comisiei în punerea în aplicare la nivel național a programului.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>824</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marcos Ros Sempere</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	Cel puțin 80 % din pachetul financiar menționat la articolul 9 alineatul (1) se execută în cadrul gestiunii indirecte, în principal prin intermediul agențiilor naționale desemnate în temeiul prezentului articol. Comisia se asigură că ponderea din pachetul financiar care este executată prin gestiune directă nu subminează capacitatea agențiilor naționale de a pune în aplicare în mod eficace acțiunile descentralizate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>825</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	Comisia evaluează periodic guvernanța, capacitatea de gestionare, transparența, independența și performanța agențiilor naționale și poate emite recomandări atunci când sunt identificate deficiențe. În cazul în care persistă deficiențe grave, Comisia poate solicita adoptarea de măsuri corective ca o condiție pentru continuarea execuției fondurilor programului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>826</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	8.	Comisia încurajează și menține un dialog activ și o cooperare activă cu și între agențiile naționale și autoritățile naționale, inclusiv prin schimb și transfer de bune practici, în vederea asigurării unei implementări și a unei gestionări coerente a programului și în vederea îmbunătățirii acestora. De asemenea, se asigură că există condiții adecvate pentru un schimb eficace de informații între instituțiile Uniunii, agențiile naționale sau alte organisme și entități care pun în aplicare programul.
	8.	Comisia încurajează și menține un dialog activ și o cooperare activă cu și între agențiile naționale și autoritățile naționale, inclusiv prin schimb și transfer de bune practici, în vederea asigurării unei implementări și a unei gestionări coerente a programului și în vederea îmbunătățirii acestora. Comisia publică evaluări comparative periodice ale practicilor de punere în aplicare, ale standardelor de transparență și ale mecanismelor de guvernanță ale agențiilor naționale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>827</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 9 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	9a.	Comisia trebuie să se asigure că normele sunt puse în aplicare pe deplin pentru a garanta că nu se acordă fonduri beneficiarilor și participanților care nu respectă valorile menționate la articolul 2 din TUE. Aceasta se realizează prin mecanisme de detectare, control și sancționare, în cooperare cu autoritățile naționale și agențiile naționale, după caz.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>828</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 9 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	9a.	Comisia publică, în timp util și în conformitate cu normele aplicabile privind protecția datelor, un rezumat accesibil al principalelor constatări din declarațiile de gestiune ale autorităților naționale, inclusiv o prezentare comparativă a costurilor administrative ale agențiilor naționale și alte date relevante privind punerea în aplicare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>829</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sunčana Glavak</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 9 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	9a.	Comisia promovează sinergii și complementarități efective cu alte fonduri sau programe ale Uniunii.


Or. <Original>{HR}hr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>830</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 9 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	9b.	Comisia furnizează orientări comune, formare și instrumente adecvate organismelor care pun în aplicare programul, inclusiv agențiilor naționale și Agenției Executive Europene pentru Educație și Cultură, pentru a sprijini evaluarea consecventă, proporțională și bazată pe dovezi a preocupărilor credibile și fundamentate cu privire la respectarea de către beneficiari și organizațiile participante a valorilor menționate la articolul 2 din TUE, a Cartei drepturilor fundamentale a Uniunii Europene și a obiectivelor prezentului regulament. Orientările respective includ indicatori de risc, proceduri de sesizare a Comisiei și garanții pentru asigurarea transparenței, a nediscriminării și a dreptului de a fi ascultat. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>831</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 9 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	9b.	Înainte de adoptarea unui program de lucru, Comisia convoacă reuniuni de consultare cu părțile interesate din rândul actorilor care pun în aplicare acest program, inclusiv cu Grupul de dialog civil, printre temele abordate numărându-se și aspecte legate de punerea în aplicare a programului Erasmus+.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>832</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 9 c (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	9c.	Comisia se asigură că activitățile de colectare și raportare a datelor sunt sprijinite de instrumente digitale ușor de utilizat, de orientări comune și de un sprijin administrativ adecvat pentru agențiile naționale și Agenția Executivă Europeană pentru Educație și Cultură. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>833</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 9 d (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	9d.	În cazul în care prezentul regulament sau programele de lucru anuale atribuie agențiilor naționale sau Agenției Executive Europene pentru Educație și Cultură sarcini suplimentare de monitorizare, incluziune, orientare sau control, Comisia se asigură că sunt puse la dispoziție orientările, instrumentele și sprijinul administrativ necesare. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>834</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Comisia este responsabilă de controalele de supervizare cu privire la acțiunile și activitățile programului gestionate de agențiile naționale. Comisia stabilește cerințele minime pentru controalele efectuate de agenția națională și de organismul independent de audit.
	1.	Comisia este responsabilă de controalele de supervizare cu privire la acțiunile și activitățile programului gestionate de agențiile naționale. Comisia stabilește cerințele minime pentru controalele efectuate de agenția națională și de organismul independent de audit. Cerințele minime facilitează responsabilitatea și trasabilitatea, sunt proporționale, bazate pe riscuri și revizuite periodic pentru a reflecta lecțiile învățate din generațiile anterioare ale programului și din constatările de audit, pentru a corecta deficiențele la nivelul controalelor și pentru a reduce, atunci când este posibil, sarcina administrativă nejustificată care le revine agențiilor naționale și beneficiarilor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>835</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2a.	Comisia ia măsurile necesare pentru a garanta că, atunci când se derulează acțiunile finanțate în temeiul prezentului regulament, interesele financiare ale Uniunii sunt protejate prin aplicarea de măsuri preventive împotriva fraudelor, a corupției, a nerespectării valorilor Uniunii și a oricărei alte activități ilegale, prin controale riguroase și, dacă se identifică nereguli, prin recuperarea sumelor plătite în mod necuvenit, precum și, dacă este cazul, prin aplicarea de sancțiuni de natură administrativă și financiară efective, proporționale și disuasive.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>836</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 2 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2b.	Controalele menționate la alineatul (2a) includ, în conformitate cu Regulamentul financiar și cu acordul de grant aplicabil, măsuri proporționale și bazate pe riscuri, pentru a răspunde preocupărilor credibile și fundamentate privind posibile încălcări grave ale valorilor menționate la articolul 2 din TUE sau ale obiectivelor programului de către beneficiari sau organizațiile participante. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>837</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Milan Zver, François-Xavier Bellamy, Céline Imart, Christophe Gomart, Nadine Morano, Isabelle Le Callennec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3a.	Fără a aduce atingere responsabilităților lor respective, Comisia se asigură că acuzațiile grave de nereguli, de fraudă, de încălcare a valorilor Uniunii sau de prejudiciere a intereselor financiare ale Uniunii sunt verificate într-un mod eficace, proporțional și independent. Dacă există îndoieli privind imparțialitatea unei agenții naționale, în special ca urmare a implicării sale în selectarea, finanțarea, monitorizarea sau evaluarea beneficiarului în cauză, Comisia organizează controale suplimentare, dacă este necesar prin intermediul unui organism independent, în conformitate cu Regulamentul financiar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>838</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3a.	Comisia se asigură că activitățile de monitorizare și audit includ evaluarea standardelor de guvernanță, a obligațiilor de transparență, a măsurilor de prevenire a conflictelor de interese și a respectării principiilor bunei administrări și egalității de tratament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>839</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3a.	Comisia elaborează un rezumat anual al principalelor constatări ale controalelor, al vulnerabilităților sistemice identificate și, după caz, al măsurilor corective luate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>840</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Milan Zver, François-Xavier Bellamy, Céline Imart, Christophe Gomart, Nadine Morano, Isabelle Le Callennec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 3 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3b.	În cazul în care verificările respective confirmă existența unei nereguli grave, a unei fraude, a unei încălcări a valorilor Uniunii sau a unui prejudiciu adus intereselor financiare ale Uniunii, entitatea în cauză nu mai este eligibilă pentru finanțare în cadrul programului până când încălcarea valorilor Uniunii nu a fost corectată, încălcările de ordin financiar remediate și măsurile de atenuare aplicate. Comisia asigură, de asemenea, după caz, suspendarea plăților, recuperarea sumelor plătite în mod necuvenit și aplicarea măsurilor de excludere prevăzute în Regulamentul financiar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>841</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 3 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3b.	Coordonarea controalelor pe baza principiului auditului unic nu poate conduce la reducerea nivelului de documentare, raportare și transparență sau a dovezilor necesare pentru a verifica legalitatea și regularitatea, buna gestiune financiară și performanța. Comisia se asigură că la nivelul tuturor organismelor de punere în aplicare sunt aplicate standarde minime de control, cerințe privind documentația și modele de raportare comune.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>842</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Milan Zver, François-Xavier Bellamy, Céline Imart, Christophe Gomart, Nadine Morano, Isabelle Le Callennec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 3 c (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3c.	Comisia informează, fără întârziere, Parlamentul European și Consiliul, în calitatea lor de autorități bugetare, despre orice neregulă gravă identificată, precum și despre măsurile corective avute în vedere sau adoptate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>843</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Milan Zver, François-Xavier Bellamy, Céline Imart, Christophe Gomart, Nadine Morano, Isabelle Le Callennec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 22 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 22a	

	
	Protejarea intereselor financiare ale Uniunii

	
	În cazul în care o țară terță participă la program în temeiul unei decizii adoptate pe baza unui acord internațional sau în temeiul oricărui alt instrument juridic, țara terță respectivă acordă drepturile și accesul necesare pentru ca ordonatorul de credite competent, Oficiul European de Luptă Antifraudă și Curtea de Conturi Europeană să își exercite pe deplin competențele care le revin. În cazul Oficiului European de Luptă Antifraudă, drepturile respective includ dreptul de a efectua investigații, inclusiv controale și inspecții la fața locului, astfel cum se prevede în Regulamentul (UE, Euratom) nr. 883/2013.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>844</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 22 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 22a	

	
	Exercitarea delegării de competențe

	
	Înainte de a adopta un act delegat, Comisia consultă Grupul de dialog civil cu privire la domeniile acoperite de program. Aceste consultări se desfășoară într-un mod transparent și structurat, oferind organizațiilor suficient timp pentru a furniza contribuții relevante. Comisia publică un rezumat al opiniilor exprimate și precizează, în expunerea de motive care însoțește fiecare act delegat, în ce măsură opiniile respective au fost luate în considerare, precum și motivele eventualelor abateri de la acestea.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>845</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 22 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 22b	

	
	Raportul pe care Comisia îl prezintă Parlamentului European și Consiliului

	
	1. Fără a aduce atingere Regulamentului (UE) [Regulamentul privind performanța bugetului] și Regulamentului (UE, Euratom) 2024/2509, Comisia transmite Parlamentului European și Consiliului, până la data de 30 iunie a fiecărui an, un raport anual privind punerea în aplicare a programului pentru exercițiul financiar precedent, care să le permită să își exercite atribuțiile de control bugetar și de descărcare de gestiune prevăzute în tratate.

	
	1a. Domeniile de intervenție enumerate în anexa I la Regulamentul privind performanța bugetului sunt legate în mod explicit de obiectivele de politică relevante ale programului pe care sunt menite să le sprijine, pentru a asigura o corelație clară și verificabilă între cheltuieli și obiectivele programului și pentru a garanta un bun raport costuri-beneficii în punerea în aplicare a acestuia.

	
	2. Raportul anual cuprinde cel puțin următoarele informații privind punerea în aplicare a programului:

	
	(a) execuția financiară defalcată în funcție de componenta de politică, componenta programului, instrument, modul de gestiune, precum și orice realocări între componentele de politică sau exercițiile financiare, forma de sprijin, inclusiv opțiunile simplificate în materie de costuri și costurile reale;

	
	(b) informații privind distribuția geografică a sprijinului acordat de program, pe obiective, între statele membre, țările asociate și, după caz, țările terțe, inclusiv tipul de instrument de finanțare utilizat;

	
	(c) utilizarea resurselor suplimentare menționate la articolul 5, inclusiv restituiri, recuperări și rambursări, precum și alocarea acestora;

	
	(d) rezultatele consultărilor cu părțile interesate, inclusiv cu Grupul de dialog civil, instituit în temeiul articolului X (nou) din prezentul regulament;

	
	(e) măsurile specifice luate pentru a simplifica utilizarea programului de către beneficiarii finali, inclusiv timpul estimat necesar pentru finalizarea procedurilor de depunere a candidaturilor, de raportare și de audit;

	
	(f) corespondența dintre cheltuielile aferente fiecărui domeniu de intervenție enumerat în anexa I la Regulamentul privind performanța bugetului și obiectivul de politică al programului pe care domeniul de intervenție respectiv este destinat să îl sprijine, inclusiv, atunci când datele sunt disponibile, costul pentru fiecare rezultat măsurabil obținut.

	
	3. Raportul anual include, de asemenea, informații specifice privind programul, mai concret informații privind sumele angajate și plătite, precum și comisioanele de gestiune și alte costuri percepute de partenerii de implementare.

	
	4. Raportul anual conține, de asemenea:

	
	(a) informații despre erori, nereguli, suspiciuni de fraudă și fraude constatate, precum și principalele rezultate ale auditurilor și controalelor;

	
	(b) numărul și principalele tipuri de cazuri care au drept consecință excluderea, detectarea timpurie sau alte măsuri de protecție în temeiul Regulamentului (UE, Euratom) 2024/2509, inclusiv atunci când sunt aplicate de entitățile însărcinate cu execuția și de partenerii de implementare;

	
	(c) un rezumat al cazurilor detectate de conflicte de interese și al măsurilor de atenuare adoptate;

	
	(d) numărul de cazuri în care s-a renunțat la recuperare, numărul de recuperări și de recuperări restante, sumele recuperate în cursul exercițiului și timpul mediu necesar pentru a demara recuperările și corecțiile financiare;

	
	(e) principalele constatări din declarațiile de gestiune ale autorităților naționale, astfel cum sunt prevăzute la articolul 19 alineatul (6), și alte date relevante privind punerea în aplicare, în conformitate cu normele aplicabile în materie de protecție a datelor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>846</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 25 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 25a	

	
	Anexa I

	
	DESCRIEREA ACȚIUNILOR PREVĂZUTE LA ARTICOLELE 4-7

	
	1. MOBILITATEA ÎN SCOPUL ÎNVĂȚĂRII

	
	1.1 Mobilitatea în scopul învățării: mobilitate pe termen scurt sau pe termen lung, de grup sau individuală, în diverse domenii tematice și pe diverse subiecte de studiu, inclusiv în domenii orientate spre viitor, cum ar fi domeniul digital, schimbările climatice, energia curată și inteligența artificială;

	
	1.2. Activitățile de participare a tinerilor: activități care au scopul de a-i ajuta pe tineri să se implice și să învețe cum să participe la societatea civilă, de a sensibiliza cu privire la valorile europene comune și de a promova dialogul între tineri și factorii de decizie de la nivel local, regional, național și european;

	
	1.3. DiscoverEU: activitate educațională informală și nonformală, cu o componentă solidă de învățare și o dimensiune incluzivă, care constă într-o experiență de învățare și în călătorii prin întreaga Europă pentru a promova sentimentul de apartenență la Uniune și pentru a le permite participanților să descopere diversitatea culturală și lingvistică a Europei.

	
	2. COOPERARE ÎNTRE ORGANIZAȚII ȘI INSTITUȚII

	
	2.1. Parteneriate pentru cooperare: activități de cooperare diverse, desfășurate în comun de organizații și instituții din diferite țări, în special în scopul efectuării de schimburi și al dezvoltării de idei și practici noi, al împărtășirii și comparării practicilor și metodelor și al dezvoltării și consolidării partenerilor în cadrul rețelelor. Această acțiune include parteneriate la scară redusă concepute special pentru a favoriza accesul mai larg și mai incluziv la program prin activități ce beneficiază de granturi mai mici, având o durată mai scurtă și cerințe administrative mai simple;

	
	2.2. Parteneriate pentru excelență: proiecte de parteneriat și rețele de instituții și furnizori de educație și formare diverse, care au ca scop promovarea excelenței și a unei dimensiuni internaționale consolidate și dezvoltarea de strategii pe termen lung de îmbunătățire a calității la nivel sistemic în toate domeniile educației și formării, în special prin elaborarea în comun a unor practici și pedagogii inovatoare, prin niveluri ridicate de mobilitate integrată și acordând o atenție deosebită interdisciplinarității, și anume:

	
	2.2.1. alianțe ale instituțiilor de învățământ superior (universități europene) care elaborează strategii comune pe termen lung pentru educație, cercetare și inovare de înaltă calitate și pentru a acționa în serviciul societății, pe baza unei viziuni și a unor valori comune, a unor niveluri ridicate de mobilitate și cu o atenție deosebită acordată interdisciplinarității și programelor de studii deschise, care combină module în diferite țări;

	
	2.2.2. parteneriate ale furnizorilor de educație și formare profesională (platformele centrelor de excelență profesională) integrate în strategiile locale și regionale pentru creștere durabilă, inovare și competitivitate, care lucrează în comun la programe de formare profesională transnaționale de înaltă calitate, axate pe satisfacerea nevoilor actuale și emergente în materie de competențe sectoriale;

	
	2.2.3. programe integrate de studiu (programele de masterat în cotutelă Erasmus Mundus) oferite de instituții de învățământ superior stabilite în Europa și în alte țări ale lumii care promovează excelența în învățământul superior și internaționalizarea la nivel mondial;

	
	Acțiunea menționată la punctul 2.2 poate sprijini, de asemenea, proiecte de parteneriat și alianțe pentru promovarea excelenței în domeniul educației școlare și al educației adulților.

	
	2.3. Parteneriate pentru inovare: parteneriate în domeniul educației și formării și în domeniul tineretului care au scopul de a dezvolta practicile inovatoare, și anume:

	
	2.3.1. alianțe: cooperare strategică între actori esențiali din domeniul educației și formării, din întreprinderi și cercetare, care promovează inovarea și modernizarea sistemelor de educație și formare;

	
	2.3.2. proiecte care promovează inovarea, creativitatea, e-participarea și antreprenoriatul social în domeniul educației și formării și în domeniul tineretului.

	
	2.4. Evenimente sportive fără scop lucrativ: evenimente desfășurate fie într-o singură țară, fie simultan în mai multe țări, pentru a mări gradul de conștientizare cu privire la rolul sportului în diverse domenii, cum ar fi incluziunea socială, egalitatea de șanse și activitățile fizice benefice pentru sănătate;

	
	2.5. Platforme și instrumente online pentru cooperarea virtuală în domeniul educației și formării și în domeniul tineretului.

	
	3. SPRIJIN PENTRU ELABORAREA DE POLITICI ȘI PENTRU COOPERARE

	
	3.1. Pregătirea și implementarea agendelor de politici generale și sectoriale ale Uniunii, constând într-o gamă diversă de activități care urmăresc să sprijine politici și strategii în domeniile educației și formării, tineretului și sportului, inclusiv agendele de politici și strategiile europene din diferite sectoare ale educației, tineretului și sportului, și să constituie o sursă de inspirație pentru respectivele politici și strategii, incluzând activitățile de sprijinire a cooperării în materie de politici la nivel european. Această acțiune include, de asemenea, sprijin pentru experimentarea în materie de politici la nivel european, sprijin pentru activități care vizează abordarea provocărilor emergente în diferite domenii tematice, precum și sprijin pentru acumularea de cunoștințe, inclusiv pentru anchete și studii;

	
	3.2. Sprijinirea instrumentelor și a măsurilor Uniunii care promovează calitatea, transparența și recunoașterea competențelor, a aptitudinilor și a calificărilor, inclusiv activitățile având ca scop facilitarea transferului de credite, promovarea asigurării calității, promovarea validării învățării nonformale și informale, inclusiv gestionarea competențelor și orientarea, sprijinirea organismelor, a rețelelor și a instrumentelor relevante care facilitează schimburile în domeniul transparenței și al recunoașterii;

	
	3.3. Dialogul în materie de politici în domeniile educației și formării, tineretului și sportului și cooperarea cu părțile interesate relevante, inclusiv o gamă diversă de activități, cum ar fi conferințele și alte tipuri de evenimente, sprijinul pentru cooperarea cu organizațiile internaționale și sprijinul pentru funcționarea dialogului UE cu tinerii, a rețelelor la nivelul Uniunii și a organizațiilor europene care urmăresc un interes general al Uniunii;

	
	3.4. Măsuri care contribuie la o implementare de înaltă calitate și favorabilă incluziunii a programului, inclusiv sprijin pentru activități și organisme, cum ar fi centrele de resurse, rețelele de informații și activitățile de formare și cooperare, care îmbunătățesc implementarea programului, consolidează capacitatea agențiilor naționale și îmbunătățesc implementarea strategică, și măsuri care valorifică potențialul foștilor participanți la programul Erasmus+ și al altor diseminatori de informații, considerați drept modele pozitive;

	
	3.5. Cooperarea cu alte instrumente ale Uniunii și furnizarea de sprijin altor politici ale Uniunii, inclusiv sprijinirea activităților de promovare a sinergiilor și a complementarităților cu alte instrumente de la nivelul Uniunii și de la nivel național, precum și promovarea cooperării cu structurile care pun în aplicare astfel de instrumente;

	
	3.6. Activități de diseminare și de sensibilizare care urmăresc să informeze cetățenii și organizațiile cu privire la program și la politicile Uniunii în domeniile educației și formării, tineretului și sportului.

	
	4. ACȚIUNILE JEAN MONNET

	
	4.1. Acțiunea Jean Monnet în domeniul învățământului superior: sprijinirea instituțiilor de învățământ superior din Uniune și din afara acesteia prin intermediul modulelor, al catedrelor și al centrelor de excelență Jean Monnet și prin intermediul proiectelor și al activităților de creare de rețele Jean Monnet;

	
	4.2. Acțiunea Jean Monnet în alte domenii ale educației și formării: activități care vizează promovarea cunoștințelor despre Uniune în instituțiile de educație și formare, cum ar fi cele din învățământul preuniversitar și instituțiile de educație și formare profesională;

	
	4.3. Sprijin pentru instituțiile desemnate menționate la articolul 8 litera (c).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>847</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 25 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 25b	

	
	ANEXA II

	
	(e) Incluziune:

	
	— numărul de persoane cu mai puține oportunități care participă la activități de mobilitate în scopul învățării și la activități de voluntariat, defalcat pe categorii de dezavantaje și, după caz, pe combinațiile identificate de dezavantaje care se suprapun;

	
	— numărul organizațiilor și instituțiilor nou-intrate care participă la program;

	
	— ponderea statelor membre care au stabilit și publicat obiective minime de participare pentru persoanele cu mai puține oportunități și mecanismele de raportare asociate;

	
	— timpul mediu de prelucrare a cererilor de sprijin individual pentru accesibilitate și ponderea cererilor care primesc un răspuns în termenul maxim stabilit în programul de lucru;

	
	— ponderea participanților care primesc sprijin individual pentru accesibilitate și care declară că sprijinul primit a fost suficient pentru acoperirea costurilor legate de accesibilitate ale mobilității lor;

	
	— ponderea participanților care au beneficiat de sprijin psihologic înainte de plecare, din rândul celor care l-au solicitat;

	
	— ponderea coordonatorilor de program și a organizațiilor-gazdă care au beneficiat de formare privind recunoașterea și gestionarea sănătății mintale.

	
	(b) Contribuția la obiectivele climatice:

	
	— ponderea activităților de mobilitate în scopul învățării și de voluntariat care vizează obiective climatice;

	
	— ponderea proiectelor desfășurate în temeiul articolului 6 care vizează obiective climatice;

	
	— ponderea burselor în domeniile tranziției verzi acordate tinerilor din comunitățile cu o vulnerabilitate ridicată la schimbările climatice;

	
	— ponderea proiectelor evaluate pe baza criteriului justiției climatice care demonstrează o contribuție măsurabilă la reducerea expunerii inegale la impactul schimbărilor climatice;

	
	— numărul de tineri sprijiniți să participe la procesele locale sau regionale de planificare în domeniul climei, ca activitate de învățare nonformală eligibilă.

	
	(c) Participarea tinerilor la guvernanța programului:

	
	— numărul de procese anuale de stabilire a priorităților la nivel național care au implicat activități de proiectare în comun cu organizațiile de tineret;

	
	— ponderea feedbackului structurat transmis mecanismului european de feedback, despre care s-a demonstrat că se reflectă în răspunsul public anual al Comisiei;

	
	— numărul organizațiilor societății civile, inclusiv al organizațiilor de tineret, consultate în mod formal în procesul de pregătire a actelor delegate și a programelor de lucru.
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	IXa	ANEXĂ

	
	INDICATORI

	
	Măsurătorile indicatorilor cantitativi sunt defalcate, dacă este cazul în conformitate cu normele privind protecția datelor, în funcție de țară, gen și tip de acțiune și activitate.

	
	1. Domeniile care trebuie monitorizate

	
	- participarea la mobilitatea în scopul învățării și la voluntariat;

	
	- organizații și instituții cu o dimensiune europeană și internațională consolidată.

	
	2. Elementele care se măsoară

	
	(a) Mobilitate în scopul învățării și voluntariat:

	
	- numărul de participanți la mobilitatea în scopul învățării;

	
	- numărul de participanți la activități de voluntariat și de solidaritate;

	
	- numărul organizațiilor și instituțiilor care participă la acțiunile programului în temeiul articolelor 4, 4a și 4b;

	
	- numărul solicitanților aflați la prima participare și al organizațiilor și instituțiilor nou-intrate, care iau parte la acțiunile programului în temeiul articolelor 4, 4a și 4b;

	
	- numărul de participanți la activități de învățare virtuale;

	
	- ponderea participanților care consideră că participarea lor la activități de mobilitate în scopul învățării și de voluntariat a fost benefică;

	
	- ponderea participanților care consideră că au un simț al apartenenței europene mai puternic în urma participării la activități de mobilitate în scopul învățării și de voluntariat;

	
	(b) Cooperare între organizații și instituții:

	
	- numărul organizațiilor și instituțiilor care participă la acțiunile programului în temeiul articolului 6;

	
	- numărul solicitanților aflați la prima participare și al organizațiilor și instituțiilor nou-intrate, care iau parte la acțiunile programului în temeiul articolului 6;

	
	- ponderea organizațiilor și instituțiilor care consideră că au dezvoltat practici de înaltă calitate ca urmare a participării lor la acțiunile programului în temeiul articolului 6;

	
	(c) Sprijin pentru elaborarea de politici:

	
	- numărul organizațiilor și instituțiilor care participă la acțiuni finanțate prin granturi în temeiul articolului 7;

	
	(d) Sinergii:

	
	- ponderea acțiunilor finanțate din resurse suplimentare, astfel cum se menționează la articolul 10, sau dintr-o contribuție a Uniunii ce provine dintr-un alt program, astfel cum se menționează la articolul 11;

	
	(e) Incluziune:

	
	- numărul persoanelor cu mai puține oportunități care iau parte la activități de mobilitate în scopul învățării și de voluntariat;

	
	(f) Simplificare:

	
	- numărul parteneriatelor la scară mică sprijinite în temeiul articolului 6;

	
	- ponderea organizațiilor și instituțiilor care consideră că procedurile de participare la program sunt proporționale și simple;

	
	(g) Contribuția la obiectivele climatice:

	
	- ponderea activităților de mobilitate în scopul învățării și de voluntariat care vizează obiective climatice;

	
	- ponderea proiectelor desfășurate în temeiul articolului 6 care vizează obiective climatice;

	
	- numărul participanților la activități de mobilitate în scopul învățării și de voluntariat, care optează pentru mijloace de transport mai puțin poluante.
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